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Warning

Warning: In order to prevent fire and electric shock accidents, it is forbidden to install

Risk of electric shock

and use electrical accessories not equipped with this product!

Please cut off the power before installation, disassembly, maintenance, or
cleaning to avoid personal injury!

If unusual oscillating movement is observed, immediately stop using the
ceiling fan and contact the manufacturer, its service agent or suitably
qualified persons.

A Attention points:

1.

2.

LES

10.

n

The product must be installed by the manufacturer or professionally qualified person. The user must not install it by
him/herself for safety reason.

The fan ceiling shall not be installed on the junction box or light keel suspended ceiling, and the hanging area must be
able to bear a weight of at least 60 kg.

To avoid personal injury, the blades should be installed at least 2.3m height above the ground, and the outermost
edge of the fan blades should be at least 0.5m away from the wall (when stretched).

The product is dimmable with the supplied dimmer ONLY. Do not connect to an additional dimmer.

Replaceable (LED only) light source by a professional: The LED light source contained in this luminaire shall only be
replaced by the manufacturer or its service agent or a similar qualified person.

The means for disconnection of electrical wiring for fan ceiling must be incorporated in the fixed wiring in accordance
with the wiring rules.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision

It is recommended to check the connecting parts at least once a year, such as cross pin, blade frame, connecting screw
and fan blades, etc., to ensure that the connection is still safe and reliable.

Regular cleaning can keep the surface clean and bright. Soft brush or cloth is suggested to remove dust to avoid
damaging the surface. When removing oil or deposits, wipe with a slightly damp cloth, Do not use abrasives or
solvents. Avoid liquids on all electrical parts.

The bearing of the fan motor comes with grease. Please do not add lubricating oil additionally.

This product contains a light source of energy efficiency class E
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Light ON

Light OFF

~Fan speed control: low

=Fan speed control: medium

=Fan speed control: high

Fan OFF

Timer switch:

is used to set operating hours.

E.g. 3 - sets fan to operate for 3 hours.

Press speed button @to cancel the setting.
. Flashlight ON/OFF
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L/ Always keep off if not using.
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The way of re-coding

Notice: when the product is shipped out from the factory, the remote control has completed the coding and can be used without
pairing. When replacing the remote control or motor driver, it need to be re-pairing

1 Cut the power off for 5 minutes

2 Press wall switch ON/OFF for 8 times, each time for 1 second. When the light flashes and no "Beep was heard, pairing

process begins.
3 Press "Medium" and "Low" speed button at the same time within 3 seconds. "Beep" will be heard when it is successfully
paired. If not, turn off the power and wait for 1 minute before repeating the above operation

Wireless specification

Wireless RF mode frequency band: 433.05 — 434.79 MHz

Maximum transmitted power: <ImW

Hereby, Signify declares that the radio equipment type [LED Ceiling Fan Light] is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full
text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.philips.com/lighting
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Varovani
Varovani: Aby se zabranilo pozaru a Urazu elektrickym proudem, je zakazano instalovat
vi s a pouzivat elektrické prislusenstvi nedodavané s timto vyrobkem
Nebezpeci urazu Pfed montazi, demontazi, udrzbou nebo ¢idténim odpojte napajeci zdroj,

elektrickym proudem aby se zabranilo Urazu.
Jestlize dochazi k neobvyklému kmitani, okamziteé prestante stropni

ventilator pouzivat a obratte se na vyrobce, servisniho zastupce nebo
osoby s vhodnou kvalifikaci.

A Véci, na které je treba davat pozor:

1 Montaz vyrobku musi provest vyrobce nebo kvalifikovany odbornik. Z bezpecnostnich divodd nesmi vyrobek
instalovat sam uzivatel.
2. Stropni ventilator nelze instalovat na rozvodnou krabici nebo na lehky ozdobny zavéseny podhled a misto, kde ma

ventilator viset, musi mit nosnost nejméné 60 kg

3. Aby se zabranilo Urazu, musi byt lopatky instalované ve vysce nejméné 2,3 m od podlahy a okraje lopatek ventilatoru
musi byt nejméné 0,5 m od zdi (pfi roztazeni)

4. vyrobek [ze ztlumit POUZE pomoci dodaného stmivace. Dalsi stmivac nepripojujte.

5. Svételny zdroj (pouze LED) vyménitelny odbornikem: Svételny zdroj LED pouZity v tomto svitidle mdZze ménit pouze
vyrobce nebo jeho servisni technik ¢i obdobné kvalifikovana osoba

6. Zatizeni pro odpojeni elektrického vedeni ke stropnimu ventilatoru musi byt soucasti pevného vedeni v souladu
s pravidly pro vedeni

7 Tento pfistroj smi pouzivat déti starsi osmi let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi
schopnostmi, pfipadné s nedostatkem zkusenosti ¢i znalosti, a to za predpokladu, Ze je nad nimi zajistén dohled
ajsou jim poskytnuty pokyny ohledné bezpecného pouzivani pristroje, které objasni s nim spojena rizika. S timto
pristrojem si nesmi hrat déti. Déti nesmi provadét ¢isténi nebo uzivatelskou udrzbu bez dohledu.

8. Doporucuje se nejméné jednou za rok zkontrolovat spojovaci ¢asti, napt. zavlacku, zavésny drzak, propojovaci sroub
a lopatky ventilatoru, aby se zajistilo, Ze propojeni je stale bezpecné a spolehlivé.

9. Pravidelné ¢isténi zajisti, ze povrch bude cisty a leskly. K odstranéni prachu se doporucuje pouzivat mékky kartac
nebo hadfik, aby nedoslo k poskozeni povrchu. Olej nebo jiné necistoty otfete mirné navlh¢enym hadiikem,
Nepouzivejte brusiva ani rozpoustédla. Zamezte kontaktu kapaliny se véemi elektrickymi ¢astmi

10.  Lozisko motoru ventilatoru je dodavano s mazivem. Nepiidavejte do néj dalsi mazaci olej.

. Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s energetickou ucinnosti tiidy E

L 1. Zapnout svétlo 5. Casovy spina¢: Je ur¢en k nastavovani
Drevény strop B , )
, 2. Vypnout svétlo provoznich hodin.
Betonovy strop )
3. ~Nizka, =Stredni, Pr. 3 — Nastavi provoz ventilatoru po dobu 3 hodin
=\Vysoka rychlost ventilatoru Stisknutim tlacitka rychtosti@nastaveni zrusite.
4. Vypnuti ventilatoru 6. Svitilna ZAP/VYP

V pfipadé nepouzivani vzdy ponechte ve stavu VYP.

Preprogramovani

Upozornéni: Pfed odeslanim vyrobku z vyroby bylo provedeno ladéni dalkového ovladace a muze byt pouZit bez parovani. Po
vymeéné dalkového ovladace nebo predfadniku motoru je nutné znovu provést parovani

1 Vypnéte na 5 minut napajent.

2 Stisknéte osmkrat v jednosekundovych intervalech tlacitko Vypnout/zapnout. Jakmile za¢ne blikat svétlo a neni slyset
Lpipnuti‘, znamena to zahajeni procesu parovani

3 Stisknéte do 3 sekund soucasné tlacitka Stredni a Nizka rychlost. Po Uspésném sparovani zazni ,pipnuti* Pokud
neprobéhne Uspésné, vypnéte ventilator, pockejte T minutu a cely postup zopakujte.

Specifikace bezdratové komunikace

Radiofrekvencni pasmovy rozsah bezdratového rezimu: 433.05 — 434.79 MHz
Maximalni prenaseny vykon: <imwW

[Spolec¢nost Signify] timto prohlasuje, ze radiové zafizeni typu [Stropni svitidlo LED s ventilatorem] je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Uplné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na této internetové adrese: www.philips.com/lighting
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MposidoToinon

n pOEl&OTI’Oh] on: Mpog amoduyr) atuxnudTwy TupKayLdg Kat NAeKTpoTANEiag, amayopeUeTal n €yKataoTaon
KI'.V6UVOQ kat xprion NAEKTPIKWY aéqpmpmwv o dev evau efomhiopéva e To OUYKEKPIEVO WgOlov! ,

, Alakoyte Ty Tpododooia Tplv aro Ty £yKaTacTaoT), anoouvaphoAdynon, cuvTrpnon 1
nAextpotmAngiag kaBaplopé, WOTe va aroTpartel TUXOV TOAUUATIONOE!
Edv mapatnprjoeTe acuvrBIoTEG KIVHOELG TAAAVTWONG, SIAKOYTE QpEOWG TN XPTion Tou
QVEHLOTNPA OPOIG KAL ETTIKOIVWVHOTE |E TOV KATAOKEUAGTT, TOV QvTIMPOowTTo GEPPIG 1)
aropa mou d1abéTouv Ta kataAnAa mpoaoovTa.

A Ynueia TpoooxngG:

1. H eykataoTaon Tou TPoidvTog TIPETIEL va YiVEL aTTd ToV KATAoKEUaoTn 1 e18Ikeupévo emayyeAparia. H eykataoTtaor) Tou dev TpETieL
va yivel amé Tov idlo Tov xproTn yia Aoyoug achaheiag.

2. ATayopeUeTal n avapTnon Tou avepioTipa opodng amo To kKouTi KaAwdiwv 1y To okapdakt pwTLOHOU TTOU OTEPEWVETAL GTNV 0pOdI).
To onuelo avaptnong Ba mpémet va éxel pépouoa tkavotnTa Bapoug 60 kg TOUNaXLIOTOV.

3. Mpog amoduyr| Tpavpatiopoy, Ta mTepuyta 8a TPETTEL va atéxouv 2,3 m TouAdyloTov amd To £é8adog kat To eEWTEPLKO AKPO Twv
TITEPUYiWV Tou aveploTrpa Ba Tperel va aréxel 0,5 m TouhdyloTov amd Tov Toixo (o€ €kTaon)

4. To mpoiodv propei va yxpnotpormomnBei MONO pe Tov TTapexopevo pooaTdtn. Mnv To ouvdéceTe o€ AAAo pooaTaTn.

5. Mnyn ¢wtog (LED povo) pe duvartoTnta avTikaractaong amo ernayyeAparia: H mmyr) ¢wtog LED mou mepiéyel autd To dwTioTiko Ba

TIPETEL va avTikabioTartal amokAELOTIKA artd TOV KATACKEUAO T 1) TOV avTImpoowTo cEpPig TTou ouvepyaleTal pali Tou 1y avTioTolxo
aropo mou S1abéTel Ta kataAAnAa mpooovTa.

6. To péoo yla Tnv armooUvdeon TNG NAEKTPIKNG KaAwdiwong yia Tov aveploTrhpa opodrg Ba TPETIEL va gival EVOWHATWHEVO OTn
oTabepn) kaAwdiwon cUpdwWVa PE TOUG KAVOVIOHOUG TTEPE KaAWBIWTEWV.
7. AuTH n ouokeur) uropei va xpnotporomBel amo maidia nAikiag 8 £Twv Kal avw, OTIWG Kal ATOUA |E LELWHEVEG OWUATIKEG,

aloBnTNPLakEG 1) VONTIKEG tkavoTNTEG 1) EAAELYN epTTELpiag Kal YVWOEwWY, AV UTTAPYEL ETTITTipNON 1) €xouv OoBei 0dnyieg yia Tnv
achalr| xprion TNG CUCKEUNG KAl KaTavooUuv Toug KivdUvoug TTou evéxovTal. ATTayopeUeTal n Xprion TNG cUoKeunG amo matdid wg
matxvidL. ArayopeleTal o kabaplopdg Kat n ouvTHPNON XProTn TNG CUCKEUNG armd matdld Xwpig emtrpnon.

8. YuvioTaral o éAeyxog Twv e&apTnudtwy olvdeong (. mepdvn achdaiiong, mhaicto Trepuyiwvy, Bida ovvdeong kal Tepuyla
QVEPLOTNPA KAL) TOUAAXLOTOV pia popd ava £Tog, woTe va diacpaAioTel 011 n olvdeon TTapapevel achaing kat agiomotn.”
9. Me Tov TakTiko kabaplopod N emddavela datnpeitar kabapr) kal Aaumepr). ZuvioTaral n Xpron palakng foupToag 1 maviou yia Tny

armopdakpuvon TG oKOVNG, WoTe va amoTparei n mpdkAnon {nuiag otny emedvela. Otav apaipeite ixyvn Aadiou 1y evamobéocwy,
OKOUTTIOTE e €va eAappwg voTIopEVo TTavi. Mn ypnotpotoleiTe AetavTikeg 1) SiahuTikég ouoieg. Na amodeUyeTe Tn xprion uypwyv o€
OAa Ta nhekTpikd e€apTruara.

10.  To édpavo Tou HoTEP Tou aveploTrpa éxet N AirmavBei pe ypdoo. Mn ypnotporiorjoeTe emmmmAéov Aadt Airravong.

1. To mpoidv auTod mepléxel TMyn $wToOG KaTnyopiag evepyelakng armddoong E

_. X 1. dwrtelvn) evOelEn, avappévn .Y 3 - pubuiCel ™ dldpkela AetToupyia
=Uhivn opodn 2. ®wrtewvr vBelEn, ofnom m>x<g 3 a?pzsg e Pree
Opodry aréd oxupddepg 3.~ Xelpiompio yia XapnAn, = Meoaia, MiéoTe 10 koupri TOXUmTQQ@YLU va
= Y{nAr TaxUmTa avepiompa AKUPWOETE TN puBLON.
4. AmtevepyoTToinon avepioTmpa 6. Alaxormg Tpododoaiag (ON/OFF) dakou

5. Xpovodiakoémmg: Xpnolporoleital — Na eivat iavra arevepyoroimuévog, dtav
yia Tn pUBpLon Twv wpwv AeToupyiac. dev ypnoluoroleiTal

TpoTtrog eTavampoypapparTicpou

[Mpoeidoroinon: Kata v amooToAr) Tou mpolévTog arnd To epYO0TACLO, TO TNAEXELPIOTHPLO £ival TTANPWG TIPOYPAUUATICHEVO Kal HITOPEL va
xpnotporromnBel xwpic va araiTeital ek véou ouleuén. Metd v avTikaraotaon Tou ThAexelplompiou 1) TnG didtadng odrynong Tou HoTEp,
amaiTeital ek véou ouleuén.

1 Alakoyte Tnv Tpododooia yia 5 AerTd,

2 [MiéoTe To TIANKTPO evepyoTioinong/arevepyorroinong 8 ¢popeg, kabe popa yia 1 SeutepdAeriro. Otav n pwrewvr) EvdelEn avafoofrivel kat
Sev akoUyeTal 0 XapakTnPLOTIKOG YOG (M), £xel apyioel n diadikaoia cueuEng.

3 MiéoTe Tautdxpova Ta mAnkTpa yia "Meoaia" kat "XapnAn" Taximra, yia 3 deutepdAerTa. ©a akouoTel 0 XapakTNPLOTIKOG KOG
(urmur), poAIG 1) oUCeuEn ohokAnpwbei pe emmTuyia. Edv Sev oupfei auto, amevepyoroimoTe Tv Tpododoaia kal TIEPIHEVETE 1 AeTTTO TTpIv
emavahafere Ty mapamavw Stadikaoia.

Mpodiaypadég aclpparng Asitoupyiag

Zwvn padloouyvoTTwy acuppatg Aettoupyiag: 433.05 — 434.79 MHz
Méylom 1oxug petadoong <1Tmw

Me To T1apov, n [Signify] dnAdvel 611 o TUTToG padioegorhiopou [PwTioTikd opodrg LED kat avepiompac] ouppopdwvetar pe my Odnyia 2014/53/EE.
To mNipeg Keipevo ™ driwong ouppopdwong ™g EE SiariBetar omy e&ng diadiktuakr) SiebBuvon: wwwi.philips.com/lighting
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Alerta
Advertencia: Con el fin de evitar accidentes por incendio y descarga eléctrica, esta
Riesgo de prohibida la instalacion y el uso de accesorios electricos no incluidos

con este producto.

Desconecte la alimentacion eléctrica antes de la instalacion,
desmontaje, mantenimiento o limpieza para evitar danos personales.
Si se observa un movimiento de oscilacion inusual, deje de utilizar

el ventilador de techo de inmediato y pongase en contacto con el
fabricante, su agente de servicio o personas debidamente cualificadas.

descarga eléctrica

A Puntos a tener en cuenta:

1 El producto debe instalarlo el fabricante o una persona profesionalmente cualificada. El usuario no debe instalarlo
por si mismo por motivos de seguridad
2. El ventilador de techo no se instalara en la caja de empalmes ni en un techo suspendido ligero de placas y la zona de

suspension debe ser capaz de soportar un peso minimo de 60 kg.

3 Para evitar lesiones personales, las aspas se deben instalar a una altura minima de 2,3 metros respecto al suelo y el
borde exterior de las aspas del ventilador debe estar como minimo a 0,5 metros de la pared (una vez extendidas).

4. El producto SOLO se puede regular con el regulador incluido. No se debe conectar un regulador adicional

5. Fuente de luz (solo LED) sustituible por un profesional: Solo el fabricante, un agente del servicio técnico o persona
con cualificacion similar puede sustituir la fuente de luz LED de este sistema de iluminacion.

6. Los medios para la desconexion del cableado eléctrico para el ventilador de techo deben estar incorporados en el cableado fijo
de acuerdo con las reglas de cableado.

7. Este aparato puede ser utilizado por ninos mayores de 8 anos y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimientos, siempre que se les supervise o se les instruya sobre el
uso del aparato de manera segura 'y comprendan los peligros que conlleva. Los nifos no deben jugar con el aparato.
Los ninos no deben llevar a cabo la limpieza y el mantenimiento sin supervision

8. Se recomienda comprobar las piezas de conexion al menos una vez al ano, por ejemplo el pasador, marco de aspas,
tornillo de conexion y aspas del ventilador, etc. a fin de asegurarse de que la conexion siga siendo segura y fiable

9. Una limpieza periddica permite mantener las superficies limpias y brillantes. Se aconseja utilizar un pano o un cepillo
suave para retirar el polvo y evitar danos en la superficie. Al quitar el aceite o los depositos, limpie con un pano
ligeramente humedecido, No utilizar abrasivos ni disolventes. Evitar los liquidos en todas las piezas eléctricas

10 El rodamiento del motor del ventilador esta engrasado. No anada aceite lubricante adicional

1. Este producto contiene una fuente luminosa con la clase de eficiencia energética E

1. Luz encendida 5. Interruptor temporizador: se utiliza para definir las
Techo de madera 2. Luz apagada horas de funcionamiento.
Techo de hormigon 3. ~ Control de velocidad del P. ej. 3 - establece que el ventilador funcione durante
) 3 horas.
ventilador baja, ~ media, =alta  pyse el boton de velocidad(3) para cancelar el ajuste
4. Ventilador apagado 6. Luz ENCENDIDA/APAGADA

Mantener siempre apagada si no se utiliza

La forma de volver a codificar

Aviso: cuando el producto se envia de fabrica, se ha realizado la codificacion del mando a distancia y se puede utilizar sin
necesidad de emparejamiento. Al sustituir el mando a distancia o el driver del motor, es necesario volver a emparejarlo

1 Corte la alimentacion durante cinco minutos.

2 Pulse el boton de encendido/apagado ocho veces, durante 1segundo cada vez. Cuando la luz parpadea y no se escucha
ningun pitido, comienza el proceso de emparejado

3 Pulse en el plazo de 3 segundos los botones de velocidad "media" y "baja" al mismo tiempo. Se escuchara un sonido "bip"
cuando se haya emparejado correctamente. De lo contrario, apague la alimentacion y espere un minuto antes de repetir
la operacion anterior.

Especificacion inalambrica

Banda de frecuencia de modo RF inalambrica: 433.05 — 434.79 MHz

Potencia maxima transmitida: <ImW

Por la presente, [Signify] declara que las [Ventilador de techo con luz LED] de tipo de equipamiento de radio cumple con la directi-
va 2014/53/UE. El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente direccion:
www.philips.com/lighting
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G Varoitus

Tulipalojen ja sahkoiskujen valttamiseksi muiden kuin tuotteen mukana
Varoitus: toimitettujen sahkotarvikkeiden asennus ja kaytto on kielletty.
Sahkoiskun vaara Henkilovahinkojen valttamiseksi kytke tuotteen virta pois ennen
asentamista, purkamista, huoltoa tai puhdistusta.

Jos havaitset epatavallista kieppuvaa liiketta, lopeta kattotuulettimen
kayttaminen valittomasti. Ota yhteytta laitteen valmistajaan, huoltoon
tai asianmukaisen koulutuksen saaneeseen henkildon.

A\ Tirkeaa:
1 Tuotteen saa asentaa vain valmistaja tai pateva ammattilainen. Turvallisuussyista kayttaja ei saa asentaa tuotetta itse.
2 Kattotuuletinta ei tule asentaa jakorasiaan tai riippumaan kevyesta rakenteesta kuten alakatosta, ja ripustusalueen on

kyettava kantamaan vahintaan 60 kg:n edesta painoa.

3. Henkilovahinkojen valttamiseksi terat tulisi asentaa vahintaan 2,3 metrin korkeuteen ja terien uloimman karjen tulisi
olla vahintaan 0,5 metrin paassa seinasta (uloimmassa asennossa)

4. Valaisimen saa himmentaa VAIN mukana toimitetulla himmentimella. Ala liita laitetta toiseen himmentimeen.

5. Ammattilaisen vaihdettava (vain LED) valonlahde: Taman valaisimen sisaltaman LED-valonlahteen saa vaihtaa vain
valmistaja, valtuutettu huoltokorjaamo tai valtuutettu henkilo.

6. Kattotuulettimen sahkojohdotuksen irtikytkeminen on tehtava kiintean sahkéasennuksen maaraysten mukaisesti.

7. Yli 8-vuotiaat lapset seka fyysisesti, aistitoiminnoilta tai henkisilta kyvyilta rajoittuneet henkilot, joilla ei ole kokemusta
ja tietoa laitteen kayttamisesta, saavat kayttaa tata laitetta vain, mikali heille on neuvottu sen turvallinen kayttétapa
ja he ymmartavat taysin laitteen kayttoon liittyvat riskit. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa
laitetta eika laitetta saa huoltaa ilman lasten valvontaa

8. Turvallisen ja luotettavan kiinnityksen varmistamiseksi litantaosat, kuten sokka, terakehys, liitantaruuvi ja tuuletinterat
kannattaa tarkistaa vahintaan kerran vuodessa

9 Saannoéllinen puhdistaminen pitaa pinnan puhtaana ja kirkkaana. Pintavahinkojen valttamiseksi tuote kannattaa
puhdistaa kevyella harjalla tai kangaspalalla. Poista 6ljy tai lika hieman kostealla kangaspalalla. Ala kayta hankaavia
puhdistusaineita tai liuottimia. Valta nesteiden paasemista sahkoisiin osiin.

10.  Tuulettimen moottorin laakerit on 6ljytty etukateen. Ala lisaa voiteludljya

1. Tama tuote sisaltaa valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on E

PuLKkatto 1. Valo paalle 5. Ajastinkytkin: kaytetaan toiminta-ajan asettamiseen.
. 2. Valo pois Esim. 3 tarkoittaa, etta tuuletin toimii kolme tuntia.
Betonikatto ) ) o
3. ~Tuulettimen nopeuden hallinta: Peruuta toiminto painamalla nopeuspalmketta@.
Pieni, = Normaali, = Suuri 6. Kasivalaisin ON/OFF
4. Tuulettimen virran katkaisu Pida aina sammutettuna, kun et kayta

Laiteparin muodostaminen

Huomio: kun tuote toimitetaan tehtaasta, kauko-ohjain on maaritetty etukateen ja sita voidaan kayttaa ilman laiteparin
muodostamista. Jos kaukosaadin tai moottorin virtalahde vaihdetaan, laitepari on muodostettava uudelleen

1 Katkaise virta 5 minuutiksi.

2 Paina virtapainiketta kahdeksan kertaa, jokaisella kerralla 1 sekunnin ajan. Kun valo valahtaa eika piippausaanta kuulu,
parilitosprosessi alkaa

3 Paina normaalin ja matalan nopeuden painikkeita 3 sekunnin kuluessa samaan aikaan. Kuulet piippausaanen, kun
pariliitos on muodostettu. Jos nain ei kay, kytke virta pois ja odota minuutin ajan ja yrita uudelleen.

Langattoman kayton tekniset tiedot

Langattoman kayton radiotaajuuskaista: 433.05 — 434.79 MHz
Enimmaislahetysteho: <ImwW

[Signify] vakuuttaa taten, etta langaton [Kattotuulettimen LED-valaistus] kaytettava radiolaitetyyppi on direktiivin 2014/53/EU
mukainen. EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavana seuraavassa sivustossa: www.philips.com/lighting



@ Varning!

For att fornindra olyckor orsakade av brand och elstotar ar det forbjudet att
installera och anvanda elektriska tillbehor som inte medféljer produkten!
Varning! Stang av strommen fore installation, isartagning, underhall och rengoring for

Risk f& Istot! att forhindra personskador!

isk for elstot! Om du observerar onormala svangande rorelser ska du omedelbart sluta
A\ Obs!

1

anvanda takflakten och kontakta tillverkaren, tillverkarens ombud eller
lamplig fackman.

Produkten ska installeras av tillverkaren eller en behorig installator. Av sakerhetsskal ska anvandaren inte installera

produkten pa egen hand.

2. Installera inte takflakten pa kopplingsboxen eller mot ett latt undertak. Upphangningsomradet maste tala en
belastning pa minst 60 kg.
3. For att forhindra personskador ska bladen installeras minst 2,3 meter ovanfor golvet. Den yttre delen av flaktbladen

ska vara minst 0,5 meter fran vaggen (nar de stracks ut)

4. Produkten kan endast dimras med den medféljande dimmern. Anslut den inte till ytterligare en dimmer.

5. Ljuskalla (endast LED) som kan bytas ut av en fackman: LED-ljuskallan i den har armaturen far enbart bytas ut av
tillverkaren, tillverkarens ombud eller liknande fackman

6. Frankoppling av elektriska ledningar for takflakt maste inforlivas med den fasta kabelinstallationen eni enlighet med
reglerna for kabelinstallation.

7. Den har apparaten kan anvandas av barn fran 8 ar och personer med fysiska, sensoriska eller mentala funktionshinder
eller begransad erfarenhet eller kunskap om de anvander apparaten under uppsikt eller har fatt instruktioner om hur
apparaten anvands pa ett sakert satt och forstar de faror som foreligger. Barn far inte leka med apparaten. Rengoring
och eget underhall far inte utforas av barn utan tillsyn

8. Virekommenderar att anslutningsdelar som saxpinnar, bladramar, sprintar och flaktblad osv. kontrolleras minst en
gang om aret for att sakerstalla att anslutningen fortfarande ar saker och tillforlitlig

9 Regelbunden rengoring haller ytan ren och fin. Anvand en mjuk borste eller trasa for att ta bort damm, sa att inte ytan
skadas. Anvand en latt fuktad trasa for att ta bort olja och belaggningar. Anvand inte slipmedel eller losningsmedel.
Forhindra att vatskor kommer i kontakt med elektriska delar.

10 Flaktens lager ar smorjda vid leverans fran fabrik. Fyll inte pa extra smorjolja.

. Denna produkt innehaller en ljuskalla av energieffektivitetsklass E

Tratak 1. Belysning pa 5. Timerbrytare: anvands for att stélla in drifttimmar.
Betongtak 2. Belﬁysmng av Tex. 3 — stallerin flakten att vara igang i 3 timmar.
3. ~Lag, = Medium, Tryck pa hastighetsknapp(3)fér att avbryta
= Hog flakthastighetsreglering installningen.
4. Flaktav 6. Ficklampa PA/AV

Alltid av om du inte anvander den

Koda om

Obs! nar produkten lamnar fabriken ar fjarrkontrollen kodad och kan anvandas utan att parkopplas. Vid byte av fiarrkontroll eller
motordriftdon behéver den parkopplas.

1 Stang av strommen i 5 minuter.

2 Tryck pa Pa/Av-knappen 8 ganger, varje gang i 1 sekund. Nar belysningen blinkar och inget "pip" hors borjar
parkopplingsprocessen.

3 Tryck pa hastighetsknapparna "Medium" och "Lag" samtidigt inom 3 sekunder. Ett "pip" hors nar parkopplingen lyckas. Om
inte, stang av strommen och vanta i 1 minut. Utfor sedan ovanstaende atgard igen.

Tradlos specifikation

Tradlost frekvensband (RF): 433.05 — 43479 MHz
Max. 6verford effekt: <ImwW

Harmed intygar [Signify] att radioutrustningstypen [LED-takflaktslampa] 6verensstammer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstan-
diga texten till EG-forsakran om overensstammelse finns pa foljande internetadress: www.philips.com/lighting
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Avertisment
Avertisment: Pentru a preveni incendiile si socurile electrice, sunt interzise montarea si utilizarea
Risc de soc electric accesoriilor electrice care nu sunt furnizate impreuna cu acest produs!

Pentru a evita vatamarile corporale, intrerupeti alimentarea electrica inainte de
montare, dezasamblare, intretinere sau curatare!

Dacé se observa o miscare oscilatorie neobisnuitd, incetati imediat utilizarea
ventilatorului de plafon si contactati producatorul, agentul sau de service si
persoanele calificate corespunzator.

A Aspecte de luat in considerare:

1. Produsul trebuie sé fie montat de producator sau de un profesionist calificat. Din motive de securitate, este interzisd montarea acestuia
de catre utilizator.

2. Ventilatorul de plafon nu trebuie montat pe cutia de racord sau pe plafoane suspendate cu child usoard, iar zona de suspendare trebuie
sa poata suporta o greutate de cel putin 60 kg.

3. Pentru a evita vatamarile corporale, paletele trebuie montate la o inaltime de minimum 2,3 m de la sol, iar marginea extrema a acestora
trebuie sa fie la o distanta de minimum 0,5 m fata de perete (atunci cand sunt intinse).

4. Intensitatea produsului poate fi reglata NUMAI cu variatorul furnizat. Nu il conectati la un variator suplimentar.

5. Sursa de lumina (numai LED) care trebuie inlocuita de un profesionist: Sursa de lumina cu LED continuta de acest corp de iluminat
trebuie inlocuitd numai de catre producator, de catre agentul sdu de service sau de catre o persoand similar calificata.

6. Mijloacele de deconectare a cablajului electric pentru ventilatorul de plafon trebuie incorporate in cablajul fix, in conformitate cu
regulile de cablaj.

7. Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse,

precum si de persoane lipsite de experienta sau de cunostinte, sub supraveghere sau dupa ce au primit instructiuni in legatura cu
utilizarea aparatului intr-un mod sigur si au inteles riscurile la care se expun. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si
intretinerea permisa utilizatorului nu trebuie realizate de copii fara supraveghere.

8. Se recomanda s verificati piesele de conexiune cel putin o data pe an (stiftul transversal, cadrul de suspendare, surubul de legétura,
paletele ventilatorului etc.), pentru a garanta siguranta acestora.
9. Pentru a mentine suprafata curata si lucioasa, se recomanda curatarea regulata. Pentru a indeparta praful si a evita deteriorarea suprafetei,

utilizati o laveta sau o perie moale. Pentru a indeparta uleiul sau depunerile, stergeti cu o laveta usor umeda. Nu folositi agenti abrazivi sau
solventi. Evitati contactul lichidelor cu piesele electrice.

10.  Rulmentul motorului ventilatorului este furnizat lubrifiat. Nu adaugati ulei de lubrifiere suplimentar.

11. Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica E

Plafon de lemn 1. Aprindere lumina 5. Intrerupétor cu temporizator: este folosit pentru
2. Stingere lumina setarea orelor de functionare.
Plafon de beton < . « . )
3.~ Comandi pentru viteza De exemplu 3 - seteaza ventilatorul sa functioneze timp
de3ore.

ventilatorului Redusa, N . B
Apasati butonul de vntezé@ pentru anularea setarii.

6. Aprindere/stingere lanterna
Lasati-o intotdeauna stinsa in timpul neutilizarii

=~ Medie, = Mare
4. Ventilator oprit

Metoda de recodificare

Nota: atunci cand produsul este expediat din uzina, telecomanda este deja codificata si poate fi utilizatd fara asociere. Reasocierea este necesara
in momentul in care inlocuiti telecomanda sau mecanismul motorizat.

1 Opriti alimentarea timp de 5 minute.

2 Apasati butonul Pornit/Oprit de 8 ori, de fiecare daté cate 1 secundd. Cand lumina se aprinde intermitent si nu se mai aude niciun,,bip’,
ncepe procesul de asociere.

3 Apasati simultan butoanele de viteza ,Medie” si,Redusa” timp de 3 secunde. Atunci cand asocierea reuseste, se aude un ,bip”. Daca

asocierea nu reuseste, opriti alimentarea electrica si asteptati 1 minut inainte de a repera operatiunea anterioara.

Specificatie tehnologie fara fir

Banda de frecvente a modului fara fir RF: 433.05 - 434.79 MHz
Putere maxima transmisa: <1mW

Prin prezentul document, [Signify] declara ca tipul de echipament radio [Ventilator de plafon cu lumina LED] este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet: www.philips.com/lighting

14



. Opozorilo
Opozorl lo: Zaradi prepreevanja nezgod zaradi pozara in elektricnega udara je prepovedana
Nevarnost montaza in uporaba elektri¢ne opreme, ki ni prilozena temu izdelku.

Pred montazo, razstavljanjem, vzdrzevanjem ali ¢is¢enjem izklopite
napajanje, da preprecite telesne poskodbe.

Ce opazite nenavadno nihajo¢e gibanije, takoj prenehaijte uporabljati stropni
ventilator in se obrnite na proizvajalca, servisnega zastopnika ali ustrezno
usposoblieno osebje.

elektricnega udara

ﬁl Tocke, na katere morate biti pozorni:

1 Izdelek mora namestiti proizvajalec ali strokovno usposobljena oseba. Uporabnik iz varnostnih razlogov izdelka ne
sme namestiti sam.
2. Stropni ventilator ne sme biti namescen na razvodni dozi ali na spusc¢enem stropu in obmocdje obesanja mora imeti

nosilnost vsaj 60 kg

3. Zaradi preprecevanija telesnih poskodb je treba lopatice ventilatorja namestiti vsaj 2,3 m nad tlemi, skrajni zunanji rob
lopatic ventilatorja pa mora biti vsaj 0,5 m od zidu (ko so iztegnjene).

4. Izdelek lahko zatemnite SAMO s prilozenim zatemnilnim stikalom. Ne povezujte ga z dodatnim zatemnilnim stikalom

5. Svetlobni vir (samo LED), ki ga lahko zamenja strokovnjak: Svetlobni vir LED v tem svetilu lahko zamenja le proizvajalec
ali pooblasceni servisni zastopnik oziroma druga podobno usposobljena oseba.

6. Nacin prikljucitve elektri¢ne napeljave za stropni ventilator mora biti vkljucen v fiksno napeljavo v skladu s pravili za napeljavo

7 Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi, zaznavnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, e so prejele navodila za varno uporabo aparata in razumejo
morebitne nevarnosti oziroma ¢e jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci
ne smejo brez nadzora cistiti in vzdrzevati aparata.

8. Priporo¢amo, da vsaj enkrat letno preverite povezovalne dele, kot so krizna igla, okvir lopatice, povezovalni vijak,
lopatice ventilatorja ipd., in se prepricate, da je povezava $e vedno trdna in zanesljiva

9. Z rednim cis¢enjem se ohrani ¢istost in svetlost povrsine. Za odstranjevanje prahu priporo¢amo uporabo mehke krtace
ali krpe, ki ne bo poskodovala povrsine. Za odstranjevanije olja ali drugih madezev uporabite rahlo navlazeno krpo —
Ne uporabljajte abrazivnih sredstev ali topil. Pazite, da na noben elektri¢ni del ne pride tekocina.

10.  Na lezaju motorja ventilatorja je mazivo. Ne dodajajte mazalnega olja.

1. Taizdelek vsebuije svetlobni vir energijske ucinkovitosti razreda E

1. Vklop luci 5. Casovno stikalo: uporablja se za nastavitev ¢asa delovanja.
2. Izklop luci Primer: moznost 3 dolo¢i 3-urno delovanje ventilatorja.

3, ~ Majhna, ~ Srednia, Za preklic nastavitve pritisnite gumb za hitrost

6. VKLOP/IZKLOP svetilke

Ko ni v uporabi, naj bo vedno izklopljeno.

Leseni strop

Betonski strop

= Velika — upravljanje
hitrosti ventilatorja
4. 1zklop ventilatorja

Nacin prekodiranja

Obvestilo: Ko je izdelek dobavljen iz tovarne je daljinski upravljalnik Ze kodiran in ga je mogo¢e uporabiti brez seznanjanja. Ce
zamenjate daljinski upravljalnik ali gonilnik motorija, je potrebno vnovi¢no seznanjanje.

1 Za 5 minut prekinite napajanje.
2 Gumb za vklop/izklop pritisnite 8-krat, in sicer vsaki¢ po 1sekundo. Ko luc utripne in ne slisite piska, se za¢ne postopek
seznanjanja

3 V 3 sekundah hkrati pritisnite gumba za srednjo in majhno hitrost. Ob uspe$nem seznanjanju boste zaslisali pisk. Ce piskov
ne slisite, izklopite napajanje in pocakajte eno minuto, preden ponovite zgornji postopek.

Specifikacija brezzi¢nega delovanja

Frekvencni pas brezzicnega RF-nacina: 433.05 — 434.79 MHz
Najvecja oddajna moc: <ImwW

Druzba [Signify] s tem jamci, da je radijska oprema vrste [Stropna ventilatorska svetilka LED] skladna z Direktivo 2014/53/EU
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na tem spletnem naslovu: www.philips.com/lighting
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Avertissement
Avertissement: Afin d’éviter les risques d’'incendie et de choc électrique, il est interdit d'installer
Risque de choc et d'utiliser des accessoires electriques non fournis avec ce produit !

euillez couper l'alimentation avant l'installation, le démontage, la maintenance
ou le nettoyage du produit afin d'éviter toute blessure corporelle !

Si des oscillations inhabituelles sont observees, cessez immediatement
d'utiliser le ventilateur de plafond et contactez le fabricant, lun de ses agents
de service ou toute autre personne qualifiée.

électrique

A Points importants :

1 Le produit doit étre installé par le fabricant ou par un professionnel qualifié. Pour des raisons de sécurité, ['utilisateur
ne doit pas installer le produit lui-méme.

2. Le ventilateur de plafond ne doit pas étre installé sur le boitier de jonction ou sur un faux-plafond, et la zone de
suspension doit pouvoir supporter un poids d'au moins 60 kg.

3. Afin d'éviter les blessures corporelles, les pales doivent étre installées a une hauteur minimale de 2,3 m au-dessus du sol

et leurs extrémités (lorsque les pales sont déployées) doivent respecter une distance d'au moins 0,5 m par rapport au mur.

4. L'intensité lumineuse du produit est variable avec le variateur fourni UNIQUEMENT. Ne connectez pas de variateur
supplémentaire

5. Source lumineuse (LED uniguement) remplacable par un professionnel : La source lumineuse LED contenue dans
ce luminaire doit étre uniquement remplacée par le fabricant, son agent de maintenance ou une autre personne
disposant des qualifications appropriées

6 Le moyen de déconnexion du cablage électrique du ventilateur de plafond doit étre intégré au cablage fixe
conformément aux régles de cablage.

7 Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques,
sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, a
condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou gu'ils aient recu des instructions quant a
l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants ne doivent pas
jouer avec cet appareil. Son nettoyage et son entretien ne doivent pas étre réalisés par des enfants sans surveillance.

8. Il est recommandé de vérifier les piéces d'assemblage au moins une fois par an, notamment les contre-goupilles, le
cadre des pales, l'écrou d'assemblage, les pales du ventilateur, etc. afin de s'assurer que la structure reste fiable et
securisée.

9. Un nettoyage régulier permet aux surfaces de conserver un aspect propre et lumineux. Il est conseillé d'utiliser une

brosse souple ou un chiffon doux afin de ne pas endommager les surfaces. Pour retirer les substances graisseuses
ou les dépéts, utilisez un chiffon légérement humide, Ne pas utiliser d’abrasifs ou de solvents. Eviter les liquides sur
toutes les parties électriques.

10.  L'axe du moteur du ventilateur est enduit de graisse. Veuillez ne pas rajouter de lubrifiant.

. Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique E

1 Lumiere allumée 5. Interrupteur du temporisateur : utilisé pour

Plafond en bois o paramétrer les heures de fonctionnement
Plafond en béton 2. Lumiere eteinte Par ex., si vous le réglez sur 3, le ventilateur
3. ~ Basse, = Moyenne, fonctionnera pendant 3 heures.
= Elevée controle Pour annuler ce paramétrage, appuyez sur le bouton

de la vitesse du ventilateur d€ réglage de la vitesse .
4 Ventilateur éteint 6. Lampe de poche Marche/Arrét

Toujours la garder éteinte si vous ne ['utilisez pas

Comment ré-encoder

Attention : Dans les produits sortis d'usine, la télécommande est déja encodée et peut étre utilisée directement sans besoin
d'étre appariée. En cas de remplacement de la téléecommande ou du pilote de moteur, un nouvel appairage devra étre effectué.

1 Couper l'alimentation pendant 5 minutes

2 Appuyer sur le bouton Marche / Arrét 8 fois de suite et maintenir la pression pendant 1 seconde a chaque fois. Quand la
lumiére clignote sans aucun signal sonore, le processus d'appairage commence.

3 Appuyer sur les deux boutons de réglage de vitesse « Moyenne » et « Basse » a la fois dans les 3 secondes. Le « Bip »

indigue que l'appairage a réussi. Dans le cas contraire, couper 'alimentation et attendre 1 minute avant de recommencer
l'opération décrite ci-dessus.

Spécification sans fil

Bande de fréquence du mode RF sans fil : 433.05 — 43479 MHz
Puissance de transmission maximum : <ImW

Par la présente, [Signify] déclare que le type d’équipement radio [Ventilateur de plafond a LED] répond a la directive 2014/53/UE.
L'ensemble du texte de la déclaration européenne de conformite est
disponible a l'adresse Internet suivante : www.philips.com/lighting
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Bridinajums
Bridinéjums. Lai novérstu ar aizdegsanos un elektrosoku saistitus negadijumus, aizliegts uzstadit
Elektrosoka risks un izmantot elektriskos piederumus, ar kuriem $is izstradajums nav aprikots!

Pirms uzstadisanas, izjauksanas, apkopes un tirisanas atslédziet stravas
padevi, lai izvairitos no traumam!

Jatiek noverota neparasta svarstibu kustiba, nekavéjoties partrauciet lietot griestu
ventilatoru un sazinieties ar razotaju, ta apkopes dienesta parstavi vai atbilstosi
kvalificetam personam.

& Uzmanibu!

1 Izstradajuma uzstadisana ir javeic razotajam vai profesionali kvalificétai personai. Drosibas noldkos lietotajs nedrikst
to uzstadit pats.

2. Griestu ventilatoru nedrikst uzstadit pie sadales karbas un pie viegliem iekaramiem griestiem, un piekarsanas zonai ir
jaspéj noturét vismaz 60 kg svaru.

3 Laiizvairitos no traumam, ventilatora sparni ir jauzstada vismaz 2,3 m augstuma no zemes un ventilatora sparnu aréjai
malai ir jaatrodas vismaz 0,5 m attaluma no sienas (kad izvérsti).

4. Produktu iesp&jams aptumsot TIKAI ar piegadato reostatu. Nepievienojiet papildu reostatu.

5 Specialistam nomainams (tikai LED) gaismas avots: saja gaismekli esosa LED gaismas avota nomainu veic tikai razotajs
vai ta tehniskas apkopes parstavis, vai persona ar lidzigu kvalifikaciju

6. Griestu ventilatora elektroinstalacijas atvieno$anas lidzekliem jabat ietvertiem fiksétaja elektroinstalacija saskana ar

elektroinstalacijas noteikumiem

7 So ierici atlauts lietot bérniem no 8 gadu vecuma un cilvékiem ar ierobezotam fiziskam, uztveres un garigam spéjam
vai cilvékiem, kuriem nav pieredzes un zinasanas, ja viniem tiek nodrosinata uzraudziba vai sniegtas norades par
drosu ierices lietosanu un vini izprot ar So ierici saistitos riskus. Bérniem nav atlauts rotalaties ar ierici. lerices tirisanu
un apkopi bérni nedrikst veikt bez uzraudzibas.

8. leteicams vismaz reizi gada parbaudit savienojosas dalas, pieméram, skérstapu, sparna rami, savienojoso skravi,
ventilatora sparnus un citus elementus, lai parliecinatos, ka savienojums joprojam ir dross un uzticams

9. Regulara tirisana var palidzét uzturét virsmu tiru un spozu. Puteklu notirisanai ieteicams izmantot mikstu suku vai dranu,
lai neraditu virsmas bojajumus. Ellas un nogulsnu tirisanai izmantojiet nedaudz samitrinatu dranu, Nelietot abrazivus
lidzeklus vai skidinatajus. Izvairieties no skidrumu noklusanas uz elektriskajam dalam

10.  Ventilatora motora gultnis ir ieellots. Nepievienojiet papildu ellu.

1. Sis razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir E
1. Gaismas ieslégsana 5. Taimera slédzis: lieto, lai iestatitu darbibas
Koka griesti ; o
Botona eriesti 2. Gaismas izslégéana stundas.
8 3.~ Zema, ~ vidéja Pieméram, 3 - iestata ventilatora darbibu 3
stundas.

= liela ventilatora atruma vadiba

Nospi R ) -
4. Ventilatora izslégdana ospiediet atruma pogu@, lai atceltu iestatijumu

6. Lukturis IESLEGTS/IZSLEGTS
Ja netiek lietots, raugieties, lai bltu izslégts

Parkodésana

Pazinojums. Talvadibas pults ir pilniba iekodéta rGpnica, un to var izmantot, neveicot savienosanu pari. Nomainot talvadibas pulti
vai motora piedzinas mehanismu, ta ir atkartoti jasavieno part.

1 Partrauciet stravas padevi uz 5 minatém.

2 Nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu 8 reizes, katru reizi uz 1 sekundi. Kad mirgo gaisma un nav dzirdams “pikstiens”,
tiek uzsakts par savienosanas process.

3 3 sekunzu laika vienlaicigi nospiediet pogu "Vidéjs™ un “Zems™ atrums. Ja savienosana pari ir veiksmigi notikusi, atskanées
‘pikstiens”. Pret&ja gadijuma izslédziet un uzgaidiet 1 minGti pirms ieprieks aprakstitas darbibas atkartosanas.

Bezvadu specifikacija

Bezvadu RF reZzima frekvencu josla: 433.05 — 43479 MHz
Maksimala parraidita jauda: <ImwW

[Signify] ar $o pazino, ka radioiekartu tipa [Gaismas diozu griestu ventilatora apgaismojums] atbilst direktivas 2014/53/ES prasibam.
ES atbilstibas deklaracijas pilnais teksts ir pieejams saja interneta adresé: www.philips.com/lighting
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Waarschuwing
Waarschuwing: Om brand en ongelukken door elektrische schokken te voorkomen, is het
Gevaar van verboden om elektrische accessoires te installeren of gebruiken die niet

bij dit product werden geleverd.

Verbreek de stroomtoevoer voor montage, demontage, onderhoud of
reiniging om persoonlijk letsel te voorkomen.

Merkt u een ongebruikelijke schommelende beweging, stop dan
onmiddellijk met het gebruik van de plafondventilator en neem contact
op met de fabrikant, zijn onderhoudsdienst of een vergelijkbaar
gekwalificeerde persoon.

elektrische schokken

A Aandachtspunten:

1 Het product moet worden geinstalleerd door de fabrikant of een professioneel gekwalificeerd persoon. Uit
veiligheidsoverwegingen mag de gebruiker het product niet zelf installeren.

2. De plafondventilator mag niet worden geinstalleerd op de verdeeldoos of op een verlaagd plafond. Het gebied
waaraan de ventilator hangt, moet een gewicht kunnen dragen van minstens 60 kg.

3. Om persoonlijk letsel te voorkomen, moeten de ventilatorbladen op minstens 2,3 m hoogte boven de grond worden

geinstalleerd en moeten de buitenste randen van de ventilatorbladen zich op minstens 0,5 m afstand van de muur

bevinden (in uitgevouwen toestand).

Het product is ALLEEN dimbaar met de meegeleverde dimmer. Sluit niet aan op een extra dimmer.

Door een professional vervangbare lichtbron (alleen LED): De LED-lichtbron in deze armatuur dient uitsluitend door de

fabrikant, diens onderhoudsvertegenwoordiger of een persoon met vergelijkbare kwalificaties te worden vervangen.

6. De methode voor het uitschakelen van de plafondventilator via de elektrische bedrading moet in de vaste bedrading
worden aangebracht volgens de regels voor elektrische bedrading.

7. Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar of ouder en door personen met verminderde lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of met een gebrek aan kennis en ervaring, mits onder toezicht of als ze
instructies hebben gekregen voor veilig gebruik van het apparaat en begrijpen welke gevaren het gebruik met zich
mee kan brengen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en gebruikersonderhoud mag niet zonder
toezicht door kinderen worden uitgevoerd.

8. We raden aan dat u de verbindingsonderdelen minstens eenmaal per jaar controleert, zoals de dwarspen, het
bladframe, de verbindingsschroef en de ventilatorbladen enz. om te zien of de aansluiting nog steeds veilig en
betrouwbaar is

9. Door regelmatig te reinigen, kunt u het oppervlak helder en schoon houden. We raden aan dat u zachte borstel
of doek gebruikt om stof te verwijderen om te voorkomen dat u het oppervlak beschadigt. Verwijdert u olie of
vuilophopingen, gebruik dan een licht vochtig doekje om het oppervlak schoon te vegen. Gebruik geen schuur- of
oplosmiddelen. Voorkom dat de elektrische onderdelen in aanraking komen met vloeistoffen.

10 In het lager van de ventilatormotor zit vet. Voeg geen extra smeerolie toe

1. Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse E

U

1. Licht aan 5. Timerschakelaar: wordt gebruikt om de bedrijfsuren
Houten plafond 2. Licht uit in te stellen.
Betonnen plafond 3. ~Lage, = gemiddelde, Bijv. 3: stelt in dat de ventilator 3 uur lang zal werken
= hoge ventilatorsnelheid Druk op Sne{heldsknop@om de instelling te annuleren.
4. Ventilator uit 6. Schijnwerper AAN/UIT

Houd het apparaat altijd uitgeschakeld als het niet
gebruikt wordt

Opnieuw programmeren

Let op: als het product vanuit de fabriek wordt verscheept, is de afstandsbediening al geprogrammeerd en kan deze worden
gebruikt zonder eerst te moeten worden gekoppeld. Bij vervanging van de afstandsbediening of de driver van de motor, moet de
afstandsbediening opnieuw worden gekoppeld

1 Schakel 5 minuten lang de stroom uit.

2 Druk 8 keer op de aan/uit-knop. Druk telkens 1 seconde lang. Wanneer het licht knippert en er geen pieptoon klinkt, begint
het koppelingsproces

3 Druk binnen 3 seconden tegelijk op de knop voor 'gemiddelde’ en ‘'lage’ snelheid. Er klinkt een pieptoon wanneer het koppelen
gelukt is. Zo niet, schakel dan de stroom uit en wacht 1T minuut voordat u de bovenstaande handeling opnieuw probeert.

Draadloze specificatie

Frequentieband Wireless RF-modus: 433.05 — 434.79 MHz
Maximaal verzonden vermogen: <ImwW

[Signify] verklaart hierbij dat de radioapparatuur van het type [LED-plafondlamp met ventilator] voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De
volledige tekst van de Europese verklaring van conformiteit is beschikbaar op de volgende internetpagina: www.philips.com/lighting
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Uyan
Uyan: Yangin ve elektrik carpmasi kazalanni onlemek icin bu trtnle birlikte verilmeyen
Elektrik soku elektrikli aksesuarlarn kurmak ve kullanmak yasaktir!
tehlikesi Lutfen kurulum, sokme, bakim veya temizlik islemlerinden 6nce kisisel

yaralanmalar onlemek icin elektrigi kesin!
Eger tuhaf salinimli bir hareket gdzlenirse hemen tavan vantilatérinu durdurun
ve Uretici, Ureticinin servisi veya uygun kalifiye bir kisiyle iletisime gecin.

A Dikkat noktalan:

1 Uranun, tretici veya profesyonel agidan nitelikli kisiler tarafindan kurulmasi gerekir. Guvenlik nedeniyle kullanicimin trant
kendisi kurmamasi gerekir.

2. Tavan vantilatora, baglanti kutusuna veya hafif iskeletli asma tavana monte edilmemeli ve asma alani en az 60 kg agirlig
tasiyabilmelidir

3. Kisisel yaralanmay1 6nlemek icin kanatlarin yerden en az 2,3 m yukseklige kurulmasi ve fan kanatlannin en dis kenarnnin
(acik olduklarinda), duvardan en az 0,5 m uzakta durmasi gerekir.
4 Bu Urununsigl SADECE urunle birlikte verilen kisma anahtanyla kisilabilir. Diger kisma anahtarlarina baglamayin.

5 Bir profesyonel tarafindan degistirilebilen (yalnizca LED) isik kaynagi: Bu aydinlatma armaturundeki LED 151k kaynagi
yalnmzca Ureticisi veya ona bagli servis yetkilisi ya da benzer nitelikte bir uzman tarafindan degistirilir.

6 Tavan vantilatoru icin kablolama elektrik baglantisint kesme araclarn, kablolama kurallarina uygun olarak sabit
kablolamaya dahil edilmelidir.
7. Bu cihaz, gbzetim altinda olmalan veya cihazin gtivenli bir sekilde kullammyla ilgili talimat vermeleri ve tehlikeleri

anlamalarn halinde, 8 yasindan buyutk cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmis veya deneyim ve bilgi
eksikligi olan kisiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanmict bakimi gézetim altinda
olmayan cocuklar tarfindan yapilmamalidir

8. Baglantinin hala guvenli ve glvenilir oldugundan emin olmak icin capraz pim, kanat cercevesi, baglanti vidasi ve fan
kanatlan vb. gibi baglanti parcalanni yilda en az bir defa kontrol etmeniz 6nerilir.
9 Duzenli temizleme islemi, yUzeyin temiz ve parlak kalmasini saglar. Yuzeye zarar vermesini nlemek amaciyla tozu

temizlemek icin yumusak firca ve bez kullanilmasi onerilir. Asindinci veya ¢oztict maddeler kullanmayin. Her tarlu elektrikli
parcanin sivilara temas etmesini engelleyin.

10 Fan motorunun rulmani gresle gonderilir. Lutfen ilave olarak gres yagi eklemeyin.

1. Bu urun, "E" sinifi enerji verimliligine sahip bir 1sik kaynagi icermektedir

Ahsap tavan 1. sk Acma S.»Zamantaylo anahtan: Calisma saatlerini ayarlamak
Beton tavan 2. Isik kapatma icin kullambr.
3. ~ Dusuk, = Orta, Or. 3: Vantilatort 3 saat calisacak sekilde ayarlar.
= Yuksek fan hizi Bu ayarn iptal etmek icin hiz dugmesi @’e basin.
kumandasi 6. El Feneri ACIK/KAPALI
4. Fan kapali Kullanmadiginizda her zaman kapali tutun

Yeniden kodlama

Uyan: Urtn fabrikadan sevk edildiginde uzaktan kumanda kodlamayr tamamlamis olur ve eslesme olmadan kullanilabilir. Uzaktan
kumanda veya motor strlcisunu degistirirken yeniden eslestirilmesi gerekir.

1 Gucu 5 dakika boyunca kapatin

2 Acma/Kapatma Dugmesine, her defa 1 saniye strecek sekilde 8 defa basin. Isik yanip sondugtnde ve "Bip" sesi
duyulmadiginda, eslestirme islemi baslar.

3 3 saniye icerisinde "Orta" ve "Dustk" hiz dugmesine ayni anda basin. Eslestirme basanl oldugunda "Bip" sesi duyulur.
Eslesmezse glicu kapatin ve yukandaki islemi tekrar etmeden 6nce 1 dakika bekleyin

Kablosuz 6zellikleri

Kablosuz RF modu frekans bandi: 433.05 — 434.79 MHz
Aktanlan maksimum gug: <ImwW

[Signify] bu belgeyle [LED Tavan fan lambasi] radyo ekipman tarinun 2014/53/EU numarali Direktife uygun oldugunu beyan
etmektedir. AB uygunluk beyaninin tam metnini su internet adresinde bulabilirsiniz: www.philips.com/lighting
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[MpeaynpexxaeHue
3a pa ce u3berHe Bb3MOXKHOCTTA 33 MOXAP U MHLMAEHTY MOPaAM EACKTPUYECKN yAAp €
I'IpeAynpe)KAeHue: 3abpaHEeHo Aa Ce MHCTAAMPAT U M3MOA3BAT EAECKTPUYECKM aKCECOaPU, KOWTO HE Ca 4acT OT
Puck ot TOKOB yAap 060pPYyABaHETO Ha NPOAYKTal
Mons, M3KAIOUETE 3aXpaHBaHETO, MPEAM AQ UHCTaAMpaTe, pa3rAobsiBaTe, 13BbpLIBATE
NOAAPBXKA NAM MOYNCTBATE, 3a Ad usberHeTe HapaHﬂBaHe[
Ako 3aberexmTe HeobuuaiiHo TpenTeHe. He3abaBHO crpeTe ynoTpebaTta Ha BeHTAaTopa
3a TaBaH M CE CBbPXKETE C MPOM3BOAMTEARA, CEPBU3HMA ar€HT MAW AMLE C MOAXOAALLA
KBaAMUKALIA.

A OO6bpHeTe BHUMaHUE Ha CAEAHUTE Hella:

1. [poAyKTHT TpAabBa Aa Obae MHCTaAKPaH OT NPOU3BOANTEAS MAM OT NPOPECMOHAAHO KOMNETEHTHO AMLIE. 33 Ad Ce CMa3AT M3MCKBAHWATA
3a 6€30MaCHOCT, He e pa3pelieHo NOTPEBUTEAAT Ad MO MHCTAAMPa CaM.

2. BerTuAaTOpLT 3a TaBaH He TpsAbBa Aa 6bAe MHCTAAMPaH Ha eAeKTpUYeckaTa Ky TUS MAM OKaueHW TaBaHW, HECNOCOBHM A HOCAT roaemu
TOBapW, a 30HaTa, B KOATO € OKaueH, Tpsbea Aa e cnocobHa aa Hocu TexecT oT noHe 60 kg

3. 3a aa u3berHeTe HapaHsaBaHe, AOMATKUTE TPsbBa Aa 6bAAT MHCTAAMPaHU Ha MOHE 2,3 M HaA MOAQ, a BbHWHWUAT pbb Ha AOMaTKWUTE Ha
BeHTWAATOpa TpAbBa Aa bbae Ha noHe 0,5 m oT cTeHaTa (Npu MakcHMaAHa NPUBANKEHOCT).

4. MpoaykTsT € Aumrpyem CAMO ¢ NpuAoKeHUs AuMep. He cBbp3BanTe C AOMBAHUTEAEH AMMEP.

5. [MoameHsLL ce cBeTAMHEH 13TouHKK (camo CBETOAMOA) oT npodecroraancT: CBETOAMOAHNAT CBETAWHEH M3TOYHMK Ha TOBa
OCBETUTEAHO TAAO MOXE Aa CE NOAMEHS CAMO OT NPON3BOANTEAS, OT HEFOB CEPBU3EH TEXHUK MAM APYTrO KBAAUGULIMPAHO AMLIE.

6. HaunHbT 3a U3KAIOUBAHE Ha EAEKTPUYECKATA MHCTAAUMS HA BEHTUAATOP 3a TaBaH TPsibea Aa ObAe YacT OT GpUKCHUpaHaTa MHCTaAaLmMs B
CbOTBETCTBME C EAEKTPUYECKATA MHCTAAALINA.

7. To3u ypea MOXe Ad Ce U3MOA3BA OT A€LA, HABLPLIMAK 8 TOAMHM, 11 OT XOPa C HAMaAEHU GU3NUECKM, CETUBHM WAM YMCTBEHM Bb3MOXKHOCTH

WAV 6€3 ONWT 1 NO3HAHMS, aKO Ca NOA HaBAIOAEHWE MAM Ca MHCTPYKTUPaHK 3a 6e3onacHa ynoTpeba Ha ypeaa 1 pasbupar eBeHTyaAHUTe
onacHocTu. He nosBoasiaiiTe Ha Aella Aa C1 UrpasT C ypeaa. [louncTBaHeTo 1 NoTpebUTeACKaTa NOAAPBKKA He O1Ba Ad Ce M3BbPLIBAT
oT aAeua be3 Haa30p.

8. [penoprunTeAHO € Aa NpoBepsBaTe CBbP3BALMTE YACTH (HANMPEUHNA MOAABPIKALL BUHT, PaMKaTa Ha AONAaTKWUTe, CBbP3BALLMA BUHT U
AOMATKWUTE Ha BEHTUAATOPA U T.H.) MOHE BEAHDBXX FOAMLLHO, 3a Ad CE YBEPUTE, Ye Bpb3KaTa BCE OLLE € CTabuAHA 1 HAAEKAHA.
9. PeaoBHOTO nouncTeaHe e NOAABPXA NOBLPXHOCTTA YMCTA U AbCKaBa. HDEHODEHBBME Aa U3MOA3BaTE MEKAa YeTKa UAM Kbpna, 3a Ad

ce u3berHe yBpexaaHe Ha NoBbpxHOCTTa. KoraTo oTcTpaHABaTe MaCAO MAW HACAOABaHUA Ha MPbCOTMA, He n3noassaiiTe abpasnsHin
BelleCTBa MAM Pa3TBOPUTEAN. [1aseTe eAeKTpUYECKITE YaCTH AaAeY OT TEUHOCTM.

10.  AarepbT Ha MOTOpa Ha BEHTMAATOPA MABA CMa3aH ¢ rpec. He poobaBaiTe AOMbAHUTEAHM CMA304YHU MaCAQ.

11, To3u MPOAYKT CbAbPXa CBETAMHEH M3TOUYHMK OT KAAC Ha eHepruiiHa epekTueHOCT E

1. BkalouBaHe Ha cBeTAMHaTa 5. Katou 3a Taﬂmepa: M3MOA3Ba CE 3a 3aAaBaHe Ha

AbpseH TasaH

2. /13kAl0uBaHE Ha CBETAMHATa paboTHM Yacose.

Harp. 3 - HacTpoiiBa BEHTMAGTOPBT Aa paboTy 3 vaca.
HatucHeTe byToHa 3a cr(opoc‘r@, 3a Aa
OTMEHWTEe HacTpolKaTa.

6. Derepye BKA/BKA.

BuHaru ApbTe M3KAIOUEHO, aKO He Ce M3MOoA3Ba

beToHeH TaBaH
3. KoHTpOA Ha ckopocTTa Ha

BeHTUAaTOpa~ Hucka,
=~ CpeaHa, = Bucoka
4. M3kni0uBaHe Ha BEHTMAGTOPA

HauuHbT 32 pekoaupaHe

Benexka: korato NPOAYKTLT bviea m3npatiaH ot ¢HGDMK3T3, ANCTAHUMOHHOTO yNpaBAEHME € C 3aBbpPLUEHO KOAMPAHE 1 MOXKE Ad 6bAe
13MoA3BaHoO be3 CABOABaHE. Korato ce cmets AVNCTAHUMOHHOTO MAM ApaMBepa Ha MOTOpa, TPH6B8. Ad C€ M3BbPLUM NOBTOPHO CABOABAHE.

1 M3KknioueTe eAeKTPUYECTBOTO 3a 5 MUHYTH.

2 HaTwckalite 6yToHa 3a BKAIOUBaHE/M3KAIOUBaHE 8 MbTY, KaTo BCekn MbT 3a Mo 1 cekyHaa. KoraTo AamnaTa MpuMmrHe 1 He ce uye
,,61n'", NpoLeckT Ha cABOsABaHe 3aroyBa.

3 HaTtucreTe 6yTonuTe 3a ckopocT ,,CpeaHa' 1, Hucka" eaHoBpemerHo 3a 3 cekyHan. LLle ce uye ,,6un’, korato caposiBaHeTo e
YCNewHo. AKO He, U3KAIOUETE 3aXPaHBaHETO U u3vaKaiTe 1 MUHyTa NPeAn Ad MOBTOPWTE ropHaTa OrepaLms.

Be3kuuHmn cneumndpurkaummn

YecToTHa AeHTa Ha beaxmder RF pexxium: 433.05 — 434.79 MHz
MaKcrMaAHa MOLHOCT Ha npeaasaHe: <1TmW

C HacToswoTo, [Signify] Aekaapupa, ye paaroobopyaBaHeTo, Tvn [CBETOAMOAHO OCBETAEHME 38 BEHTUMAATOP 3a TaBaH] OTroBaps Ha
Awupextvea 2014/53/EC. TToaHmaT TekcT Ha EC aeknapaumsTa 3a CbOTBETCTBME MOXKETE AQ HAMEPUTE B MHTEPHET Ha aApec:
www.philips.com/lighting
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Upozorenje
Upozorenije: Radi sprie¢avanja pozara i strujnog udara, zabranjeno je montirati i koristiti
Opasnost od elektricnu opremu koja nije isporuc¢ena uz ovaj proizvod!
strujnog udara Prije poslova montaze, rastavljanja, odrzavanja ili ¢is¢enja iskljucite struju

kako biste izbjegli osobne ozljede!

Ako se primijete neobi¢na oscilirajuca kretanja, odmah prestanite
upotrebljavati stropni ventilator i obratite se proizvodacu, njegovom servisu ili
odgovarajuce kvalificiranim osobama.

A Stvari na koje treba obratiti posebnu paznju:

1 Proizvod mora montirati proizvodac ili stru¢no osposobljena osoba. Zbog sigurnosnih razloga korisnik ne smije sam
vrsiti montazu.
2. Strop ventilatora ne smije se postavljati na razvodnu kutiju ili spusteni strop s laganim kobilicama, a nosivost prostora

za viesanje mora iznositi najmanje 60 kg

3. Da bi se izbjegle osobne ozljede, lopatice trebaju biti postavljene na visini od najmanje 2,3 miznad tla, a krajnji rub
lopatica ventilatora mora biti udaljen najmanje 0,5 m od zida (kada su ispruzene)

4. Proizvod ima i moguc¢nost prigusivanja ISKLJUCIVO putem prilozenog prigusivaca. Nemojte prikljuc¢ivati dodatne
prigusivace

5. Zamijenijivi (iskljucivo LED) izvor svjetlosti od strane profesionalne osobe: LED izvor svjetlosti u ovom rasvjetnom tijelu
moze zamijeniti samo proizvodac ili njegov servisni predstavnik ili sli¢cna kvalificirana osoba

6. Uredaj za iskljucivanje napona u strujnim Zicama stropnog ventilatora mora biti sastavni dio fiksnog oZi¢enja i
postavljen u skladu s pravilima ozicenja

7 Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca u dobi od 8 godina i vise, kao i osobe smanjene tjelesne, senzorne ili mentalne
sposobnostiili nedostatnog iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili upute u svezi s uporabom uredaja
na siguran nacin i ako razumiju opasnosti koje postoje. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Cis¢enje i korisni¢ko
odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora

8. Preporucuje se najmanje jednom godisnje provijeriti spojne dijelove kao sto su poprecni zatik, okvir lopatica, spojni
vijci, lopatice ventilatora itd. kako bi se osiguralo da je proizvod i dalje sigurno i pouzdano pri¢vrscen.

9. Redovitim ¢is¢enjem povrsina ¢e ostati ¢ista i svijetla. Predlazemo uporabu se mekane cetke ili krpe za uklanjanje
prasine kako bi se izbjeglo ostecenje povrsine. Kada uklanjate ulje ili masne naslage, obrisite proizvod lagano vlaznom
krpom, Ne upotrebljavajte abrazivna sredstva ili otapala. Izbjegavajte kontakt svih elektri¢nih dijelova s tekuc¢inama.

10. Lezaj motora ventilatora isporucuje se s mazivom. Nemojte dodavati ulje za podmazivanje

. Ovaj proizvod sadrZi izvor svjetlosti energetske ucinkovitosti klase E

1. Svjetlo uklju¢eno 5. Prekidac za vrijeme: postavlja vrijeme rada

2. Svjetlo isklju¢eno uredaja

3. ~Nisko, = srednje, = visoko NPT mogucnost 3 postavlja ventilator da radi 3 sata.
Kako biste ponistili postavke, pritisnite gumb za
brzo bwran]e@.

6. Svjetilika — UKLJUCI/ISKLJUCI

Ako nije u upotrebi, neka bude isklju¢eno

Drveni strop

Betonski strop

kontrola brzine ventilatora
4. Ventilator iskljucen

Nacdin prekodiranja

Napomena: kada se proizvod otprema iz tvornice, daljinski upravljac je kodiran i moze se koristiti bez uparivanja. Prilikom
zamjene daljinskog upravljaca ili upravljackog programa motora, potrebno je obaviti ponovno uparivanije.

1 Isklju¢ite napajanje na 5 minuta.

2 Pritisnite tipku za uklju¢ivanje / iskljucivanje 8 puta, svaki put po 1 sekundu. Kad svjetlo trepce i ne ¢uje se zvucni signal
"bip", zapocinje postupak uparivanja.

3 Istovremeno pritisnite tipke brzine "Srednja" i "Niska" i zadrzite 3 sekunde. Nakon uspjesnog uparivanija, ¢ut ¢e se zvucni

signal "bip". Ako se to ne dogodi, iskljucite napajanije i pricekajte T minutu prije nego sto ponovite gore navedene korake

Mew ~

Specifikacija bezi¢ne mrez

Frekvencijski opseg beZi¢nog RF nacina rada: 433.05 — 434.79 MHz
Maksimalna prenesena snaga: <ImW

Ovime [tvrtka Signify] izjavljuje da je radijska oprema [LED stropni ventilator sa svjetlom] u skladu s Direktivom 2014/53/EU
Kompletan tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: www.philips.com/lighting
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Lo Paralajmérim
Parala]mérlm: Pér té parandaluar aksidentet nga zjarri dhe goditjet elektrike, ndalohet instalimi
Rrezik nga dhe pérdorimi i aksesoréve elektriké gé nuk jané té pajisur me kété produkt!

Ndérpritni energjiné para instalimit, cmontoni, mirémbani ose pastroni pér té
shmangur [éndimin fizik!

Nése vérehen lévizje lékundése, ndaloni menjéheré pérdorimin e ventilatorit
té tavanit dhe kontaktoni me prodhuesin, agjentin e shérbimit ose personat
me kualifikimin e duhur.

goditjet elektrike

A Kini parasysh:

1 Produkti duhet té instalohet nga prodhuesi ose nga personi i kualifikuar profesionalisht. Pér arsye sigurie, pérdoruesi
nuk duhet ta instalojé veté.

2. Ventilatori i tavanit nuk duhet té instalohet né kutiné elektrike ose strukturé té lehté varjeje né tavan dhe sipérfagja e
varjes duhet té jeté né gjendje té mbajé njé peshé prej té paktén 60 kg

3. Pér té shmangur léndimin fizik, helikat duhet té instalohen té paktén 2,3 m mbi dysheme dhe tehu mé i skajshém i
helikave té ventilatorit duhet té jeté té paktén 0,5 m larg murit (kur tendoset).

4. Produkti errésohet VETEM me errésuesin e ofruar. Mos e lidhni me njé errésues shtesé

5. Burim drite (vetém LED) gé zévendésohet nga njé profesionist: Burimi i drités LED né kété abazhur zévendésohet
vetém nga prodhuesi ose nga agjentii tij i shérbimit ose nga njé person i ngjashém i kualifikuar.

6. Mijetet pér shképutjen e instalimeve elektrike pér ventilatorin e tavanit duhet té pérfshihen né instalimet elektrike té
fiksuara né pérputhje me rregullat e instalimeve elektrike.

7. Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjeg e lart dhe persona me aftési té reduktuara fizike, shqgisore

ose mendore apo me mungesé pérvoje dhe njohurie nése u éshté dhéné mbikéqyrje ose udhézim né lidhje me
pérdorimin e pajisjes né njé ményré té sigurt dhe i kuptojné rreziget e pérfshira. Fémijét nuk do té luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbaijtja e pajisjes nuk do té kryhet nga fémijé pa mbikéqyrije.

8. Rekomandohet té kontrollohen pjesén e lidhjes té paktén njé heré né vit, si p.sh. gjilpéra kryq, korniza e helikave, vidha
lidhése dhe helikat e ventilatorit etj. pér t'u siguruar gé lidhja éshté ende e sigurt dhe e géndrueshme.”

9. Pastrimii rregullt mund ta mbajé sipérfagen té pastér dhe té ndritshme. Pér hegjen e pluhurit sugjerohet njé furcé ose
lecké e buté pér té shmangur démtimin e sipérfages. Kur higni vajin ose mbetjet, pastroni me njé lecké pak té njomé,
Mos pérdorni materiale gérryese ose tretés. Shmangni léngjet né té gjitha pjesét elektrike

10 Kushineta e motorit té ventilatorit vien me graso. Mos shtoni vaj lubrifikues

1. Ky produkt pérmban njé burim drite me eficencé energjie té klasés E

X . 1. Drita ndezur 5. Celési i kohématésit: pérdoret pér té caktuar orét
Tavan prej druri
. 2. Drita fikur e operimit.

Tavan betoni . .
3. ~l ulét, =Mesatar, = P:sh. 3 - cakton ventilatorin té operojé pér 3 oré.
Kontrolli i larté i shpejtésisé  Shtypni butonin e shpejtésisé @ pér té anuluar cilésimin.
sé ventilatorit 6. Drita sinjalizuese NDEZUR/FIKUR
4. Ventilatori fikur Mbajeni gjithmoné fikur nése nuk e pérdorni

Ményra e ri-kodimit

Njoftim: kur produkti niset pér dérgim nga fabrika, telekomanda e ka pérfunduar kodimin dhe mund té pérdoret pa ciftim. Kur té
ndérroni telekomandén ose transmisionin e motorit, duhet té ri-ciftohet.

1 Ndérpriteni energjiné pér 5 minuta.
2 Shtypni butonin ndezur/fikur 8 heré, secilén heré pér 1 sekondé. Kur té ndizet drita dhe nuk "dégjohet bip, nis procesi i ciftimit".
3 Shtypnni butonin e shpejtésisé "Mesatare" dhe "E ulét" njekohésisht brenda 3 sekondave. Kur té ciftohet me sukses do té

dégjohet njé "Bip". Nése jo, fikni energjiné dhe prisni 1 minuté para se té pérséritni operimin e mésipérm

Specifikimet me valé

Brezi i frekuencés sé modalitetit RF me valé - 433.05 — 434.79 MHz
Fugia maksimale e transmetuar: <Imw

Pérmes késaj, [Signify] deklaron se lloji i pajisjes sé radiovaléve i [Drita LED e ventilatorit té tavanit] éshté né pérputhje me Direktivén
2014/53/BE. Teksti i ploté i deklaratés sé konformitetit t& BE-sé éshté i disponueshém né adresén e méposhtme té internetit:
www.philips.com/lighting
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Advarsel
Advarsel: For at forhindre brand og ulykker relateret til elektriske stod, er det forbudt at
Risiko for installere og anvende elektrisk tilbehor, der ikke tilhorer dette produkt!
elektrisk stod Afbryd stremnmen inden installation, demontering, vedligeholdelse eller

rengoring for at undga personskader!

Hvis du observerer usaadvanlige svingende bevaegelser, skal du straks
stoppe med at bruge loftsventilatoren og kontakte producenten eller dennes
servicepartner eller en anden kvalificeret person.

A Forsigtighedsregler:

1 Produktet skal installeres af producenten eller en professionel og kvalificeret person. Af sikkerhedsmaessige arsager,
ma brugeren ikke selv installere den.

2 Loftventilatoren ma ikke installeres pa tilslutningsbokse eller kolelofter, og omradet for ophaengning skal kunne baere
en vaegt pa mindst 60 kg.

3. For at undga personskade, skal bladene installeres mindst 2,3 m over jorden, og ventilatorbladets yderste kant skal

vaere mindst 0,5 m vaek fra vaeggen (nar de undtraekkes)

4. Produktet kan KUN daampes med den medfolgende lysdaemper. Ma ikke tilsluttes flere lysdaempere.

5. Lyskilde (kun LED), der skal udskiftes af en fagmand: LED lyskilden i denne lampe ma kun udskiftes af forhandleren
eller dennes servicepartner eller en lignende kvalificeret person

6. Midlerne til afbrydelse af de elektriske ledninger til en loftsventilator skal vaere indbygget i den faste ledningsforing i
overensstemmelse med reglerne for ledningsforing

7. Dette apparat kan anvendes af born fra 8 ar og opefter samt personer med fysiske, kognitive eller mentale
funktionsbegraensninger eller mangel pa erfaring og viden, hvis de har modtaget vejledning om brugen af apparatet
pa en sikker made og forstar de involverede risici. Born ma ikke lege med apparatet. Rengoring og vedligeholdelse ma
ikke udferes af bern uden overvagning.

8. Det anbefales at kontrollere forbindelsesdelene mindst en gang om aret, sasom krydsstift, bladramme,
forbindelsesskruer og ventilatorblade osv. for at sikre at forbindelsen stadig er sikker og palidelig.”

9. Regelmaessig rengoring kan holde overfladen ren og skinnende. Det anbefales at fijerne stove med en blod borste eller
klud for at undga at beskadige overfladen. Nar du fjerner olie eller aflejringer, Undlad at bruge slibende midler eller
oplesningsmidler. Sorg for, at der ikke traenger vaeske ind i elektriske dele

10 Lejet pa ventilatoren kommer med smorelse. Tilfor ikke yderligere smorelse eller olie.

1. Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse E

1. Lys teendt 5. Timerkontakt: Bruges til at indstille driftstimer.
Traeloft 2. Lys slukket F.eks. 3 — indstiller ventilatoren til at kere i 3 timer.
Cementloft 3. ~Styring af lav, Tryk pa knappen for hastighed@for at

=mellem = og hoj annullere indstillingen

ventilatorhastighed 6. Lommelygte TIL/FRA

4. Ventilator slukket Hold altid slukket, nar funktionen ikke eri brug

Maden man omkoder pa

Bemaerk: nar produktet sendes ud fra fabrikken, er fiernbetjeningen kodet og kan anvendes uden at blive matchet. Nar du
udskifter fiernbetjeningen eller motordriveren, skal den matches igen.

1 Sluk for strommen i 5 minutter.

2 Tryk pa taend/sluk-knappen 8 gange, hver gang i 1 sekund. Nar lyset blinker, og der hores ikke nogen "biptone”, starter
parringsprocessen.

3 Tryk pa knappen for "mellem” og "lav" hastighed samtidigt inden for 3 sekunder. "Biptone" afgives, nar parringen er
gennemfort. Hvis ikke, sluk for strommen og vent 1 minut fer ovenstaende handling gentages.

Tradles specifikation

Tradlost RF-frekvensband: 433.05 — 434.79 MHz
Maks. overfort effekt: <ImwW

[Signify] erklaerer hermed, at radioudstyret type [LED-loftventilator med lys] overholder direktiv 2014/53/EU. EU-overensstem-
melseserklaeringens fulde ordlyd kan ses pa folgende internetadresse: www.philips.com/lighting
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Warnhinweis
Warnung: Zur Vermeidung von Unfallen durch Feuer und elektrische Schlage ist es
Stromschlaggefahr verboten, elektrisches Zubehor zu installieren und zu verwenden, das nicht

zur Ausstattung dieses Produkts gehort!

Schalten Sie vor der Montage, Demontage, Wartung oder Reinigung den
Strom ab, um Verletzungen zu vermeiden!

Stellen Sie die Verwendung des Deckenventilators sofort ein, wenn Sie
ungewohnliche Schwingungsbewegungen beobachten, und wenden
Sie sich an den Hersteller, dessen Kundendienst oder an entsprechend
qualifizierte Personen

A Wichtige Hinweise:

1 Dieses Produkt darf nur vom Hersteller oder von qualifizierten Fachkraften installiert werden. Aus Sicherheitsgrinden
darf der Benutzer das Produkt nicht selbst installieren.
2. Der Deckenventilator darf nicht an einer Verteilerdose oder einer leichten, abgehangten Decke montiert werden. Der

Hangebereich muss ein Gewicht von mindestens 60 kg tragen konnen

3 Um Verletzungen von Personen zu vermeiden, sollten die Flugel in einer Hohe von mindestens 2,3 m Uber dem Boden
installiert werden. Die auRerste Kante der Ventilatorfligel sollte (in gestrecktem Zustand) mindestens 0,5 m von der
Wand entfernt sein.

4. Das Produkt kann NUR Uber den im Lieferumfang enthaltenen Dimmer gedimmt werden. Verbinden Sie keinen
zusatzlichen Dimmer.
5 Nur von einer Fachkraft auszutauschende Lichtquelle (nur LED): Die LED-Lichtquelle in dieser Leuchte darf nur vom

Hersteller bzw. von dessen Kundendienst oder einer ahnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden.

6. Die Trennvorrichtungen fur die elektrischen Verdrahtung des Deckenventilators missen geman den
Verdrahtungsregeln in die feste Verdrahtung integriert werden.

7. Dieses Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen bedient werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezuglich
des sicheren Gebrauchs des Gerats unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder
darfen nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und Wartung durch den Benutzer durfen von Kindern nicht ohne
Aufsicht durchgefuhrt werden.

8. Wir empfehlen, Verbindungsteile wie Querstift, Ventilatorrahmen, Verbindungsschraube, Ventilatorflugel usw.
mindestens einmal jahrlich zu Gberprifen, um einen sicheren und zuverlassigen Anschluss zu gewahrleisten.”
9. Durch regelmaBige Reinigung kann die Oberflache sauber und blank gehalten werden. Entfernen Sie Staub am besten

mit einer weichen Burste oder einem weichen Tuch, um die Oberfldche nicht zu beschadigen. Wischen Sie Ol oder
Ablagerungen mit einem leicht feuchten Tuch ab. Verwenden Sie keiner Scheuer- oder Losungsmittel. Vermeiden Sie
fur alle elektrischen Teile den Kontakt mit Flussigkeiten.

10. Das Lager des Ventilatormotors ist mit Fett eingeschmiert. Bringen Sie bitte kein weiteres Schmierol auf.

. Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E

Holzdecke 1. Licht an 5. Zeitschalter: die der Einstellung der Betriebsstunden
2. Licht aus Z.B. 3: Setzt die Betriebsdauer des Ventilators auf 3 Stunden

Betondecke
3. ~Niedrige, Drlcken Sie auf die Taste@ﬂ]r die Geschwindigkeit, um den
=Mittlere, = Hohe Einstellungsvorgang abzubrechen.
Ventilatorgeschwindigkeit 6. Taschenlampe EIN/AUS
4. Ventilator aus Bei Nichtnutzung immer ausgeschaltet lassen

Neukodierung

Hinweis: Bei der Auslieferung des Produkts ab Werk ist die Codierung der Fernbedienung bereits erfolgt. Sie kann ohne

Koppelung verwendet werden. Eine erneute Koppelung ist erforderlich, wenn die Fernbedienung oder der Motorantrieb

ausgetauscht werden

1 Stromzufuhr 5 Minuten lang unterbrechen.

2 Ein-/Aus-Taste 8 Mal im Abstand von einer Sekunde driicken. Der Kopplungsvorgang beginnt, wenn das Licht blinkt und
kein Piepton zu horen ist.

3 Taste fur mittlere und niedrige Geschwindigkeit gleichzeitig innerhalb von 3 Sekunden dricken. Bei erfolgreicher Kopplung erfolgt ein
Piepton. Wenn nicht, dann schalten Sie den Strom aus, warten Sie eine Minute und wiederholen Sie dann den Vorgang oben.

Drahtlos-Spezifikationen

Frequenzband des Drahtlos-Funkmodus. 433.05 — 43479 MHz
Maximale Ubertragene Leistung: <ImwW

Hiermit erklart [Signify], dass der Funkgeratetyp [Deckenventilator mit LED-Beleuchtung] der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollstandigen Text der EU-Konformitatserklarung befindet sich unter der folgenden
Internetadresse: www.philips.com/lighting
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. Hoiatus.
Hoiatus! Tulekahju- ja elektriloogionnetuste valtimiseks on keelatud paigaldada ja
E[ektrilﬁégioht kasutada elektritarvikuid, mida pole selle tootega kaasas.

Kehavigastuste valtimiseks lahutage toide enne seadme paigaldamist,
demonteerimist, hooldamist ja puhastamist.

Ebatavalise vonkuva liikkumise korral [6petage kohe laeventilaatori
kasutamine ja poorduge tootja, edasimuutija voi kvalifitseeritud isiku poole.

A Tahelepanu!

1 Toote peab paigaldama tootja voi spetsialist. Ohutuse tagamiseks ei tohi kasutaja toodet ise paigaldada
2. Laeventilaatorit ei tohi paigaldada Ghenduskarbile ega ripplaele ning riputusala kandevoime peab olema vahemalt 60 kg
3 Kehavigastuste valtimiseks tuleb labad paigaldada pérandast vahemalt 2,3 m kérgusele ja labade valimine aar peab

olema seinast vahemalt 0,5 m kaugusel (valjasirutatuna)
Toode on hamardatav UKSNES komplekti kuuluva hamardiga. Arge ihendage selle kulge tdiendavat hamardit
5 Valgusallika (@inult LED) voib asendada professionaal: Selle valgusti LED-valgusallika tohib asendada ainult tootja voi
tema hooldustehnik voi sarnase kvalifikatsiooniga isik
Fikseeritud kaabeldus peab vastavalt elektrieeskirjadele sisaldama laeventilaatori elektrithenduse katkestamise meetodit
7. Seadet voivad kasutada vahemalt 8-aastased lapsed ning piiratud flusiliste, sensoorsete voi mentaalsete voimetega voi
puudulike kogemuste ja teadmistega isikud, kui neile on tagatud jarelevalve voi juhendamine seadme ohutu kasutamise
osas ning nad moistavad sellega kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi ilma jarelevalveta
seadet puhastada ega hooldada.

8 Soovitatav on kontrollida Uhendusdetaile, nagu ristpulk, labade raam, Ghenduskruvid, ventilaatori labad jne, vahemalt
kord aastas, et veenduda Uhenduse ohutuses ja kindluses.
9 Regulaarne puhastamine hoiab pinnad puhtad ja selged. Pinna kahjustamise valtimiseks on soovitatav kasutada tolmu

eemaldamiseks pehmet harja voi lappi. Rasva voi mustuse eemaldamiseks puhkige kergelt niiske lapiga, Mitte kasutada
abrasiive ega lahusteid. Valtige vedelike sattumist mis tahes elektriosadele

10 Ventilaatori mootori laagrid on 6litatud. Arge lisage juurde maardeoli

n see toode sisaldab valgusallikat, mille energiatohususe klass on E

N 1. Valgusti sisse 5. Taimeri lUlitit kasutatakse toéoaja
Puitlagi .
Bet | 2. Valgusti valja maaramiseks.
etooniag 3. ~Vaike, ~keskmine, Nt 3 maarab ventilaatori téoajaks 3 tundi.

Satte tuhistamiseks vajutage kiiruse nuppu@)
6. Taskulamp SISSE/VALJA

Hoidke seda kasutamisvalisel ajal alati
valjaltlitatuna

= suur ventilaatori kiirus
4. Ventilaatori valjaltlitamine

Uuesti kodeerimine

Markus. Toote tehasest tarnimisel on kaugjuhtimispult kodeeritud ja seda saab kasutada ilma sidumata. Kaugjuhtimispuldi voi
mootori ajami vahetamisel tuleb see uuesti siduda

1 Katkestab 5 minutiks toite.

2 Vajutage 8 korda toitelulitit, iga kord 1 sekundit. Kui valgus vilgub ja piiksu ei kostu, siis algab sidumine

3 Vajutage 3 sekundi jooksul Uheaegselt keskmise ja vaikese kiiruse nuppe. Sidumise 6nnestumisel kostub piiks. Kui seda ei
juhtu, lUlitage toide valja ja oodake 1 minut, seejarel korrake toimingut.

Juhtmevaba tehnoloogia naitajad

Juhtmevaba raadiosagedusreziimi sagedusala: 433.05 — 434.79 MHz
Maksimaalne edastatud voimsus <ImW

[Signify] kinnitab kaesolevaga, et raadiosidetttpi [LED-valgustiga laeventilaator] on vastavuses direktiiviga 2014/53/EL. EL-i
vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval jargmisel Interneti-aadressil: www.philips.com/lighting
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) ] Figyelmeztetés
Figyelmeztetés: A tlizesetek és dramutés megakadalyozasara tilos a termékhez nem mellékelt
Aramﬁtés veszélye elektromos kiegészitdket felszerelni és hasznalni!

A személyi sérilések elkerulésére felszerelés, szétszerelés, karbantartas vagy
tisztitas eldtt kapcsolja ki a tapellatast!

Ha szokatlan lengdmozgast észlel, azonnal hagyja abba a mennyezeti
ventilator hasznalatat, és vegye fel a kapcsolatot a gyartéval, a gyartd
szervizképviseletével vagy egy hozzaertd szakemberrel.

A A kovetkezo6kre kell figyelmet forditani:

1 Aterméket a gyartonak vagy szakképzett szemelynek kell felszerelnie. Biztonsagi okokbol nem szerelheti fel maga a
felhasznalo.

2. A mennyezeti ventilatort nem szabad csatlakozoszekrényre vagy konnyU szerkezetes almennyezetre felszerelni, és a
felfUggesztésre hasznalt terilet legalabb 60 kg teherbirasu legyen

3. A szemelyi serulések elkeruléseére a lapatok legalabb 2,3 m-re legyenek a padlotol, és a lapatok kilsé szele legalabb
0,5 m-re legyen a faltol (kiengedett allapotban).
4 A készulék fényereje KIZAROLAG a mellékelt fényeré-szabalyozoval allithatd. Ne csatlakoztassa tovabbi fényerd-

szabalyozéhoz.
5. Szakember altal cserélhetd (csak LED) fényforras: A lampatestben talalhatd LED fényforrast csak a gyartd, annak
szervizmegbizottja vagy hasonlo szakképzett személy cserélheti ki.

6. A mennyezeti ventilator elektromos vezetékeinek levalasztasara szolgalo eszkdznek a beépitett kabelezés részét kell
képeznie a villanyszerelésre vonatkozo szabalyoknak megfeleléen
7. Ezt a keszuleket 8 ev feletti gyermekek és csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezd,

illetve tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkezd személyek kizarolag abban az esetben hasznalhatjak, ha
megfeleld fellgyelet alatt allnak, vagy tajékoztatast kaptak a készulék biztonsagos hasznalatara vonatkozéan,
valamint tisztaban vannak a kapcsolodo veszélyekkel. Gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel. A készulék
tisztitasat és karbantartasat gyermekek nem végezhetik feltgyelet nélkul

8. Ajanlatos a csatlakozo alkatrészeket, peldaul a keresztcsapszeget, a lapatok keretét, a csatlakozdcsavart, a ventilator
lapatjait stb. legalabb évente egyszer ellendrizni, biztositva, hogy a csatlakoztatas tovabbra is biztonsagos és
megbizhato legyen.

9. Ha rendszeresen tisztitja, a feltletet tiszta és fényes marad. A port puha kefével vagy torléruhaval tavolitsa el, hogy
a felulet ne séruljon meg. Ha olajat vagy lerakddasokat tavolit el, kissé megnedvesitett torléruhaval torolje le, Ne
hasznaljon suroloszert vagy olddszert! Ugyeljen arra, hogy semelyik elektromos alkatrészre ne kertljon folyadék!

10. A ventilator motorjanak csapagyat a gyarban megkenjik. Ne tegyen ra tovabbi kendolajat

n Ez atermék ,E” energiahatékonysagi kategoriaju fenyforrast tartalmaz

1. Lampa bekapcsoldsa 5 |d¢zite kapcsolod: az draban meghatarozott Gzemidd
2. Lampa kikapcsolasa  peallitasara szolgal
3. ~Alacsony, =Kbzepes, A3 példaul azt allitia be, hogy a ventilator 3 6ran &t mkodjon

=Magas ventilator A beallitas megszuntetéséhez nyomja meg a@—as sebesseggombot.
sebességvezérld elem 6. Lampa BE/KI

Fabol készult mennyezet

Betonmennyezet

4. Ventilator ki Mindig legyen kikapcsolva, ha nem hasznalja

Ujrakédolas

Megjegyzés: a gyarbol valod szallitaskor a tavvezeérld kodolasat mar elvégeztik, és parositas nélkul hasznalhato. Ha a tavvezérlot
vagy a motoros meghajtast kicseréli, Ujra parositani kell

1 Kapcsolja ki 5 percre.

2 Nyomja meg a fékapcsolot nyolcszor, mindig 1 masodpercre. Ha a lampa villog és nem hallott csipogd hangot, a parositasi
folyamat elkezdddik

3 Nyomja meg a ,Kozepes” és ,Alacsony” sebesseg gombot egyszerre 3 masodpercen belul. Egy csipogast fog hallani,

mikor a parositas sikerult. Ha nem, kapcsolja ki az aramot, varjon 1 percet, majd ismételje meg a fenti mlveletet.

Vezeték nélkiili kapcsolat miszaki adatai

Vezeték nélkuli RF-mod frekvenciasavja: 433.05 — 43479 MHz
Maximalis kimeneti teljesitmény: <Imw

A [Signify] ezennel kijelenti, hogy a [LED-es mennyezeti ventilator és lampa] radioberendezési tipusa megfelel a 2014/53/EU
iranyelv kovetelményeinek. Az EU-s megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege megtalalhatd a kdvetkezd webcimen
www.philips.com/lighting
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Avvertenza
Avvertenza: Al fine di prevenire incendi e scosse elettriche, e vietato installare e utilizzare
Rischio di scossa accessori elettrici non forniti con questo prodotto.

Interrompere l'alimentazione prima dell'installazione, dello smontaggio,
della manutenzione o della pulizia per evitare lesioni personali.

Se si osserva un movimento oscillatorio insolito, interrompere
immediatamente l'uso del ventilatore a soffitto e contattare il produttore, il
suo agente per 'assistenza o una persona similmente qualificata.

elettrica

A Attenzione:

1 Il prodotto deve essere installato dal produttore o da una persona professionalmente qualificata. Per motivi di
sicurezza, l'utente non deve installarlo da solo.
2. Il ventilatore a soffitto non puo essere installato su una cassetta di giunzione o su un controsoffitto con telaio leggero

e l'area a cui viene appeso deve essere in grado di sopportare un peso di almeno 60 kg.
3 Per evitare lesioni personali, le pale devono essere installate ad almeno 2,3 m di altezza dal suolo e il bordo piu
esterno delle pale del ventilatore deve essere ad almeno 0,5 m di distanza dalla parete (con le pale estese).

4. Il prodotto e dimmerabile SOLO con il dimmer fornito. Non collegare a un ulteriore dimmer.

5. Sorgente luminosa (solo LED) sostituibile da un professionista: La sorgente di luce LED contenuta in questo sistema
diilluminazione dovra essere sostituita solo dal produttore, dal suo agente di servizio o da una persona con
qualifica similare.

6. Gli strumenti per scollegare i cablaggi elettrici del ventilatore a soffitto devono essere incorporati nel cablaggio fisso,
in conformita alle normative sui cablaggi.

7. Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di almeno 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche,

sensorialio mentali o prive di esperienza e conoscenza se supervisionati o informati su come utilizzarlo in sicurezza e
sui pericoli che tale utilizzo comporta. Non permettere ai bambini di giocare con l'apparecchio. Le attivita di pulizia e
manutenzione a cura dell'utente non devono essere effettuate da bambini senza la supervisione di un adulto

8. Si consiglia di controllare le parti di collegamento almeno una volta all'anno, come il perno trasversale, il telaio della
lama, la vite di collegamento e le pale del ventilatore, ecc., Per assicurarsi che il collegamento sia ancora sicuro e
affidabile.

9. Una pulizia regolare puo mantenere la superficie pulita e luminosa. Si consiglia di utilizzare una spazzola o un panno
morbido per rimuovere la polvere per evitare di danneggiare la superficie. Quando si rimuovono olio o depositi,
pulire con un panno leggermente umido, Non utilizzare sostanze abrasive né solventi. Non utilizzare liquidi su alcun
componente elettrico.

10. Il cuscinetto del motore del ventilatore viene fornito con grasso. Si prega di non aggiungere ulteriore olio lubrificante.

. Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica E

1. Luce accesa 5. Interruttore del time: utilizzato per impostare la durata
Soffitto in legno 2. Luce spenta in ore del funzionamento
Soffitto in cemento 3. Controllo della velocita Ad esempio, selezionando 3, il ventilatore funzionera
K per 3 ore
del ventilatore ~Bassa, Premere il pulsante della vetocna@per annullare
=Media, = Alta l'impostazione,
4. Ventilatore spento 6. Torcia ON/OFF

Tenerla sempre disattivata quando non in uso

Come effettuare una nuova codifica

Awviso: quando il prodotto viene spedito dallo stabilimento, la codifica e terminata ed e possibile utilizzare il telecomando
senza necessita di abbinamento. In caso di sostituzione del telecomando o del driver del motore, sara necessario effettuare
nuovamente 'abbinamento.

1 Interrompere l'alimentazione per 5 minuti.

2 Premere 8 volte il pulsante On/Off, tenendolo premuto ogni volta per 1 secondo. Quando la luce lampeggia e non viene
prodotto alcun segnale acustico, ha inizio la procedura di abbinamento.

3 Premere contemporaneamente i pulsanti della velocita "Media" e "Bassa" entro 3 secondi. Se ['abbinamento € andato a

buon fine, verra prodotto un segnale acustico. In caso contrario, interrompere l'alimentazione e attendere 1 minuto prima
di ripetere 'operazione descritta sopra.

Specifiche wireless

Banda di frequenza modalita RF wireless: 433.05 — 434.79 MHz
Potenza massima trasmessa: <ImwW

Con la presente, [Signify] dichiara che [Luce a LED per ventilatore a soffitto] € conforme alla direttiva sulle apparecchiature radio
2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE e disponibile al seguente indirizzo Internet:
www.philips.com/lighting
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. |spéjimas
|spéjimas. Siekiant uzkirsti kelig gaisrui ir elektros Soko nelaiméms, draudziama
Elektros $oko montuoti ir naudoti elektrinius priedus, nepridedamus prie Sio gaminio!

Pries montuodami, ardydami, atlikdami technine priezitra arba valydami,
atjunkite elektros tiekima, kad nepatirtumeéte traumos!

Pastebeéje nejprasta svyravima nedelsdami nustokite naudoti lubinj
ventiliatoriy ir susisiekite su gamintoju, jo techninio aptarnavimo centro
atstovu arba tinkamos kvalifikacijos asmenimis.

pavojus

A Atkreipkite démesi:

1 Gaminj privalo sumontuoti gamintojas arba kvalifikuotas profesionalas. Saugumo sumetimais naudotojas negali jo
sumontuoti pats / pati.

2 Lubinio ventiliatoriaus negalima tvirtinti prie paskirstymo dézutes arba lengvo remo pakabinamy luby, o kabinimo
vieta turiislaikyti maziausiai 60 kg svorj

3. Kad nepatirtumeéte traumos, menteés turi bati tvirtinamos maziausiai 2,3 m aukstyje virs grindy, o iSorinis ventiliatoriaus

menciy krastas turi bati nutoles nuo sienos (isskleidus) maziausiai 0,5 m
4. Gaminio $viesos srautas gali bati reguliuojamas TIK pridedamu reguliatoriumi. Draudziama prijungti papildoma

reguliatoriy.

5 Profesionalo kei¢iamas $viesos $altinis (tik $viesos diody). Sviesos diody éviesos &altinj, esantj $iame $viestuve, galis
pakeisti tik gamintojas ar jo techninio aptarnavimo centro atstovas arba panasus kvalifikuotas asmuo

6. Elektros instaliacijoje turi bati jrengta priemoné lubiniam ventiliatoriui atjungti pagal elektros instaliacijos taisykles

7 Sj prietaisg gali naudoti vaikai nuo astuoneriy mety ir asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ar protiniai gebéjimai yra riboti

arba jie turi nepakankamai patirties, jei jiems suteikiama priezitra ir pateikiami nurodymai dél saugaus prietaiso
naudojimo ir jie supranta susijusius pavojus. Vaikams negalima zaisti su prietaisu. Vaikai negali be prieziaros atlikti
valymo ir techninés priezitros darby

8. Bent karta per metus rekomenduojama patikrinti jungiamasias dalis, pvz., apsauginj kaistj, menciy réema,
jungiamuosius varztus, ventiliatoriaus mentes ir t. t., kad jsitikintuméte, kad jungtys saugios ir patikimos

9. Reguliariai valant pavirsius bus nuolat Svarus ir ryskus. Kad nepazeistumete pavirsiaus, naudokite minksta Sepetj arba
Sluoste dulkems valyti. Valydami alyva arba nuosedas, sluostykite drégna sluoste, Nenaudokite abrazyviniy medziagy
arba skiedikliy. Stenkites, kad ant elektriniy daliy nepatekty skyscio.

10 Ventiliatoriaus variklio guolis yra suteptas. Papildomai netepkite.

1. Siame gaminyije yra sviesos saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé yra E

Medines lubos 1. Sviesos jjungimas 5. Laikmacio jungiklis: naudojamas veikimo
Betonines Lub 2. Sviesos igjungimas valandoms nustatyti
etonines Ubos 3 ~ Mazas. ~ Vidutinis Pvz., 3 — nustato, kad ventiliatorius veikty 3 valandas.

Paspauskite @ grei¢io mygtuka, kad
atsauktumeéte nustatyma.

6. Zibintuvelio jjungimas/igjungimas
Jei nenaudojate, isjunkite

= Didelis ventiliatoriaus greitis
4. Ventiliatoriaus isjungimas

Kaip uzprogramuoti iS naujo

Pastaba: kai gaminys iskeliauja i§ gamyklos, nuotolinio valdymo pultelis yra uzprogramuotas ir jj galima naudoti nesusiejant.
Pakeitus nuotolinio valdymo pultelj arba variklj, juos reikia susieti i$ naujo.

1 ISjunkite maitinima 5 minutems.
2 8 kartus paspauskite jjungimo / isjungimo mygtuka po 1sekunde. Kai suzybsi Sviesa ir nepasigirsta pypteléjimas, prasideda siejimas.
3 Per 3 sekundes vienu metu paspauskite Vidutinio ir Mazo greicio mygtukus. Sekmingai susiejus pasigirs pypteléjimas

Jei ne, atjunkite maitinima, palaukite 1 minute ir pakartokite Sig operacija.

Belaidzio rysio specifikacijos

Belaidzio RD rezimo dazniy juosta: 433.05 — 434.79 MHz
DidZziausia perduodamoji galia: <ImwW

[.Signify”] pareiskia, kad radijo jrangos tipas [Lubinis ventiliatorius su Sviesos diody Sviestuvu] atitinka Direktyvos 2014/53/ES
reikalavimus. Visg ES atitikties deklaracijos teksta rasite svetainéje: www.philips.com/lighting
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. Upozornenie
Upozornenle: Aby sa zabranilo poziaru a Urazu elektrickym prudom, je zakazané instalovat
Riziko zasiahnutia a pouzivat elektrické prislusenstvo nedodavané s tymto vyrobkom.

Pred montazou, demontazou, udrzbou alebo ¢istenim odpojte napajaci
zdroj, aby sa zabranilo urazu.

Ak dochadza k neobvyklému kmitaniu, okamzite prestante stropny ventilator
pouzivat a obratte sa na vyrobcu, servis alebo osoby s vhodnou kvalifikaciou.

elektrickym pradom

A Body, na ktoré treba davat pozor:

1 Montaz vyrobku musi vykonat vyrobca alebo kvalifikovany odbornik. Z bezpe¢nostnych dévodov nesmie vyrobok
instalovat sam pouzivatel.
2. Stropny ventilator nemozno nainstalovat na rozvodnu skrinu alebo na lahky dekorativny zaveseny podhlad a miesto,

kde ma ventilator visiet, musi mat nosnost minimalne 60 kg.

3. Aby sa zabranilo Urazu, musia sa lopatky instalovat vo vyske najmenej 2,3 m od podlahy a okraj lopatiek ventilatora
(pri roztiahnuti) musi byt najmenej 0,5 m od steny

4. Produkt ma moznost stmievania LEN s dodanym stmieva¢om. Dalsi stmieva¢ nepripdjajte.

5. Svetelny zdroj (len LED) vymenitelny profesionalnym technikom: LED svetelny zdroj v tomto svietidle mdze vymenit
len vyrobca alebo jeho servisny pracovnik, pripadne osoba s podobnou kvalifikaciou

6. Zariadenie na odpojenie elektrického pripojenia stropného ventilatora musi byt su¢astou pevnych kablovych
rozvodov v sulade s pripojovacimi predpismi.
7 Toto zariadenie mozu pouzivat deti starsie nez osem rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo

mentalnymi schopnostami, pripadne s nedostatkom skusenosti alebo znalosti za predpokladu, Ze sa zabezpedi
potrebny dozor a poskytnu sa im pokyny na bezpecné pouzivanie zariadenia, ktoré objasnuju s tym spojené rizika. S
tymto zariadenim sa nesmu hrat deti. Deti nesmu vykonavat ¢istenie ani pouzivatelsku udrzbu bez dozoru.

8. Odporuca sa najmenej raz ro¢ne skontrolovat spojovacie ¢asti, napr. zavlacku, zavesny drziak, prepojovaciu skrutku a
lopatky ventilatora, aby sa zabezpecilo, Zze prepojenie je stale bezpecné a spolahlivé

9 Pravidelné ¢istenie zaisti, Ze povrch bude cisty a leskly. Na odstranenie prachu sa odporuca pouzivat makku kefku
alebo handri¢ku, aby nedoslo k poskodeniu povrchu. Olej alebo iné necistoty utrite mierne navlh¢enou handrickou,
Nepouzivajte abraziva ani rozpustadla. Zabrante kontaktu tekutin s elektrickymi ¢astami

10. Lozisko motora ventilatora sa dodava s mazivom. Nepridavajte dor dalsi mazaci olej.

. Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej Uc¢innosti E

Dreveny strop 1. Rozsvietenie svetla 5. Casovac: sluzi na nastavenie ¢asu prevadzky.
Betonovy strop 2. Zhasnutie svetla Napr. 3 — nastavi ¢as prevadzky ventilatora na 3 hodiny.
3. ~Ovladac nizkych, = strednych,  Stlacenim tlac¢idla rychlosti @ zrusite nastavenie.

= vysokych otacok ventilatora 6. Blikanie ZAP/VYP.

4. Vypnutie ventilatora Ak sa spotrebi¢ nepouZziva, nechajte ho vypnuty

Preprogramovanie

Upozornenie: Pred odoslanim vyrobku z vyroby bolo vykonané ladenie dialkového ovladaca a mozno ho pouzivat bez

sparovania. Pri vymene dialkového ovladaca alebo napaja¢a motora treba sparovanie vykonat znova.

1 Vypnite napajanie na 5 minut.

2 Osemkrat za sebou na 1 sekundu stlacte vypinac. Proces parovania sa spusti, ked svetlo blika a nezaznie Ziadne pipnutie.

3 Do 3 sekund sucasne stlacte tlacidlo na vyber strednych a nizkych otacok. Pipnutie zaznie pri Uspesnom sparovani. Ak
postup neprebehne Uspesne, vypnite ventilator, pockajte T minutu a cely postup zopakujte.

Specifikacie bezdrétovej komunikacie

Frekvencné pasmo bezdrétového RF reZzimu: 433.05 — 434.79 MHz
Maximalny prenasany vykon: <ImwW

Spolocnost [Signify] tymto vyhlasuje, Ze typ radiového zariadenia [Stropné svietidlo LED s ventilatorom] je v sulade so smernicou
2014/53/EU. Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na nasledujucej internetovej adrese: www.philips.com/lighting
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L Ostrzezenie
Ostrzezenie: W celu zapobiegania pozarom i porazeniu pragdem elektrycznym
Ryzyko poraienia zabrania sie instalowania i uzywania akcesoriow elektrycznych, ktére nie

sgq wyposazone w ten produkt!

Przed instalacja, demontazem, konserwacja lub czyszczeniem nalezy
odtaczy¢ zasilanie, aby uniknac obrazen ciata!

W przypadku zaobserwowania niestandardowego ruchu nalezy
natychmiast zaprzestac korzystania z wentylatora sufitowego

i skontaktowac sie z producentem, dziatem obstugi klienta lub
wykwalifikowanym serwisantem/technikiem.

pradem

A Wazne uwagi:

1 Produkt musi by¢ zainstalowany przez producenta lub osobe posiadajaca odpowiednie kwalifikacje zawodowe. Ze
wzgledow bezpieczenstwa uzytkownik nie moze instalowac produktu samodzielnie

2. Wentylator sufitowy nie moze by¢ montowany na puszce potaczeniowej ani na lekkim suficie podwieszanym, a
powierzchnia montazowa musi by¢ w stanie utrzymac ciezar co najmniej 60 kg.

3. Aby uniknac¢ obrazen ciata, topatki wentylatora powinny by¢ zainstalowane na wysokosci co najmniej 2,3 m nad
ziemia, a zewnetrzna krawedz topatek wentylatora powinna znajdowac sie w odlegtosci co najmniej 0,5 m od $ciany
(w pozycji roztozonej)

4. produkt mozna przyciemnia¢ WYLACZNIE za pomoca dotaczonego regulatora przyciemniania. Nie nalezy go
podtaczac do innych regulatoréw przyciemniania

5. Zrodto $wiatta (tylko LED) wymieniane przez specjaliste: Zrodto $wiatta LED wewnatrz tej oprawy o$wietleniowej moze
by¢ wymieniane wytacznie przez producenta, jego pracownika serwisowego lub przez inng wykwalifikowang osobe

6 Opcje odtaczania przewodow elektrycznych wentylatorow sufitowych musza byc¢ przytaczone do statych przewodow
zgodnie z zasadami dotyczacymi okablowania.

7. Urzadzenie moze byc¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami

fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w zakresie
uzytkowania tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda one nadzorowane lub zostang poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny sposbdb oraz zostang poinformowane o potencjalnych zagrozeniach.
Dzieci nie moga bawi¢ sie urzadzeniem. Dzieci moga czyscic i konserwowac urzadzenie, o ile sg nadzorowane.

8. Raz do roku dobrze jest przeprowadzi¢ inspekcje elementow taczacych, takich jak przetyczka, rama topatek, sruba
taczaca, topatki wentylatora itp., aby upewnic sie, ze potaczenie jest bezpieczne i niezawodne."
9. Regularne czyszczenie pomaga utrzymac powierzchnie w stanie czystym i zapobiega jej ciemnieniu. Do usuwania

kurzu najlepiej jest uzywac szczoteczki lub sciereczki, tak aby nie uszkodzi¢ powierzchni. Aby usunac substancje
ttuste i osady, nalezy uzyc¢ lekko zwilzonej sciereczki; Nie nalezy uzywac materiatow sciernych ani rozpuszczalnikow.
Wszystkie elementy elektryczne nalezy chronic przed zalaniem.

10.  tozysko silnika wentylatora zawiera smar. Od czasu do czasu nalezy go uzupetniac

n Ten produkt zawiera zrodto swiatta o klasie efektywnosci energetycznej E

1. $wiatto wt 5. Przetacznik zegarowy: stuzy do ustawiania godzin
Sufit drewniany e ' dziatania
X 2. Swiatto wyt i
Sufit betonowy . . Np. 3 oznacza ustawienie dziatania wentylatora na 3
3. ~Niska, =Srednia, = Wysoka; godziny
sterowanie predkoscia wiatraka Aby anulowac to ustawienie, nacisnij przycisk predkosci @
4. Wentylator wytaczony 6. Latarka WE /WYL

Powinna by¢ zawsze wytaczona, gdy nie jest uzywana

Parowanie pilota

Uwaga: pilot jest fabrycznie zaprogramowany i moze by¢ uzywany bez parowania. Po wymianie pilota lub napedu silnika, nalezy
ponownie sparowac urzadzenia.

1 Odciecie zasilania na 5 minut

2 Nacisnij przycisk wt./wyt. 8 razy, za kazdym razem przytrzymujac go przez 1 sekunde. Kiedy swiatto zacznie migac i nie
zostanie wyemitowany pojedynczy dzwiek (,bip”), oznacza to, ze rozpoczat sie proces parowania

3 Naciénij jednoczesnie przyciski predkosci ,Srednia” i ,Niska” w ciggu 3 sekund. Jesli parowanie powiedzie sie, zostanie

wyemitowany pojedynczy dzwiek (,bip”). Jesli nie uda sie sparowac urzadzen, wytaczy¢ zasilanie i odczekac¢ 1 minute, po
czym powtdrzy¢ powyzsza procedure.

Specyfikacja tacznosci bezprzewodowej

Pasmo czestotliwosci tacznosci bezprzewodowej: 433.05 — 434.79 MHz
Maksymalny poziom przekazywanej mocy: <ImW

[Signify] niniejszym o$wiadcza, ze [Wentylator sufitowy z oswietleniem LED] nalezacy do kategorii sprzetu radiowego, spetnia pod-
stawowe wymagania i inne istotne postanowienia dyrektywy 2014/53/WE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny na stronie:
www.philips.com/lighting
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[MpeaynpeayBatbe

npeAaneAyBal-be: 3a Aa ce cnpevaT HeCpekHM CAyyan Co NoXap 1 CTPyeH yAap, 3abpaHeTo e MOHTVparse 1
KOPUCTEHse EASKTPUUHI AOAATOLIM LUTO HE CE AOCTaBEHM CO OBOj MPOM3BOA!
VickayueTe ja cTpyjaTa NpeA Aa MOHTUPATE, PACKAOMNYBaTe, OAPXKYBATE UAM YNCTUTE
3a Aa ce u3berHaT AvuHK nospeau!

Ako ce 3abererkn HeBOObMYaEHO OCLIMAALIMCKO ABMKEHE, BEAHALL NMpecTaHeTe Aad
O KOPUCTUTE NAAGOHCKMOT BEHTUAATOP U KOHTAKTWUPajTe ro NPOM3BOANTEAOT,
HErOBMOT MPOAAXKEH are€HT AWM COOABETHM KBAAUGDUKYBAHM AWLIA.

Pusuk oa cTpyeH yaap

A BHuMmaBajTe Ha cAepHOBO:

1. [Mpon3BOAOT MOpPa Ad BAE MOHTMPAH OA CTPaHa Ha MPOM3BOANTEAOT AW Ha NPOGECUOHAAHO KBAANDUKYBAHO AMLIE.
KOpUCHUKOT He cMee CaMWOT Aa FO MOHTMPa NopaAy 6e36eAHOCHU NPUYMHI

2. [MAadpoHOT 3a AycTep He Tpeba Aa Ce MOHTUPA Ha Pa3BOAHATA KyTHja MAM HA OCHOBATA Ha CMYLITEH TaBaH, a AGAOT 3a
obecyBarbe MOPa Aa MOXE Ad HOCK TeXMHa oA HajMaAky 60 kg.

3. 3a aAa ce u3berHaT AWYHK NMOBPEeAM, NEPKNTE Tpeba Ad Ce MOHTMPAaT Ha BUCMHA OA HajMaAKy 2,3 m Haa 3emjaTa, a
HajOAAAAEUEHMOT Pab OA NEPKUTE Ha BEHTUAATOPOT Tpeba Aa G1Ae 0AAaAeHeH HajMaAKy 0,5 M OA SMAOT (Kora ce pacTerHaTy).

4. MpownssoaoT ce npuaywysa CAMO co pocTaBeHMOT noTeHuromeTap. He noBp3ysajTe co AONOAHUTEAEH NOTEeHUMOMETap.

5. 1380p Ha CBETAMHA WTO Ce 3aMeHyBa 0 CTpaHa Ha npodecronane; (camo LED): LED n3BopoT Ha cBeTAMHa coap»KaH BO oBa
CBETAGUKO TeAO Tpeba Ad ro 3aMeHyBa CaMo NPOU3BOANTEAOT MAM HETOB CEPBUCEP MAM CAUYHO KBAANDUKYBAHO AMLIE.

6. CpeacTBaTa 3a UCKAYUyBarbe Ha EAEKTPUYHOTO KaBEACKO NOBP3yBakse 3a TaBaHCKW BEHTUAATOP MOPa Ad GUAAT BrPaAEHU BO
$UKCHOTO KabeACKO MOBP3yBarbe, BO COMAACHOCT CO NpaBMAaTa 3a KaBEACKO MOBP3yBarbe.

7. OBOoj ypea MOXe Aa Ce KOPUCTYU OA CTPaHa Ha AeLia Ha BO3PACT OA 8 FOAMHM 1 NOCTapW, 1 AL CO HaMaAeHN GU3MUKM,

CEH30PHM MAV MEHTAAHM CMOCOBHOCTM MAM AMLIA CO HEAOCTATOK Ha MCKYCTBO M 3HaeHE, AOKOAKY Ce MOA HAA30P UAM Ce
ynaTeHu BO BPCKA CO KOPMCTEHETO Ha anapaToT Ha 6e36eAeH HauMH 1 M1 pa3brpaaTt MOXHWTE onacHOCTH. Aelia He cMeaT Aad
CW Mrpaat co ypeAoT. Aeua He Tpeba Aa ro UMCTaT U OAPXKYBAaT YPeAOT 6e3 HaA30p.

8. Ce npenopavyBsa Aa r1 NpoBepyBaTe NOBP3aHUTE ACAOBH HajMaAKY €AHAL FOAMLIHO, Ha NPUMEP BKPCTEHATA MrAd, paMKaTa
Ha NepKuTe, 3aBPTKaTa 3a NOBP3yBarbe 1 NEPKUTE Ha BEHTUAATOPOT UTH. 3a Ad CE OCUTYpUTE AEKa NOBP3YBarbETO Ce ylTe €
6e36eAHO 1 CUTYPHO.

9. PeAOBHOTO UMCTerbE MOXE Ad ja OAPKYBaA NOBPLIMHATA YMcTa 1 cjajHa. Ce npenopadysa Meka YeTKa MAW Kpra 3a
OTCTpaHyBatbe NpalunHa 3a Aa ce n3berHe owTeTyBarbe Ha NoBplMHaTa. Kora oTCTpaHyBaTe MacAO WAM HacAaru, GpuieTe co
MaAKy HaBA@XHeTa Kpna, HemojTe Aa KopucTuTe abpasusHu CPEACTBA MAM PacTBOPYBaYM. M36erHyBsajTe TeUHOCTH Ha c1Te
EAEKTPUYHI ACAOBM.

10.  AeXuWwTeTo Ha MOTOPOT Ha BEHTMAATOPOT € HaMa4KaHo CO MacT. HeMojTe AOMOAHUTEAHO Ad AOAABATE MACAO 32
NoAMavKyBate.

11. OBoj NpoW3BOA COAPXM U3BOP Ha CBETAWHA CO KAAca 3a eHepreTcka eduracHocT E

ApBeH TasaH 1. BrayyeHo ceeTro 5. lMpekunHyBay Ha TajmMep: ce KOpUCTH 3a
BeToHcKM TasaH 2. Vckayuero cseTro NocTaByBarbe PabOTHM YaCOBM.
3.~ Hucka, =~ Cpeata Ha np. — nocTasysa BeHTVAATOPOT A paboTh 3 vaca.
[MpuTicHeTe ro konueTo 3a 6p3vHa 3a Aaro

= Buicoka 6p3uHa Ha BeHTUAATOp
OTKaXKETE NOCTaBYBAHETO.

6. BKAYHEHA/MCKAYHEHA ceeTuaka
Cexoralu 3aAPXU O VCKAYHEHO aKO He Ce KOPHCTU

4. VIckayqeH BeHTMAATOP

MoBTOpHO KOAMpPaHe

3abenellKa: Kora MPOM3BOAOT C€e MCropadyBa OA ¢36pMKaTa, KOAMPAHETO Ha AAAEYMHCKMOT yrnpaByBad € 3aBpLUIEHO M MOXKE Aad Ce€ KOpUCTU
6e3 cnapyBsarbe. Kora ro 3aMeHyBaTe AAACYMHCKMOT yrnpasyBad UAW ABUFATEAOT Ha MOTOPOT, TO) Tpe6a MOBTOPHO Aa Ce cnapwu.

1 MckayyeTe ja cTpyjaTa 5 MUHY T

2 [MpuTucHeTe ro konueTo BiayueHo/MckaydeHo 8 naTu, cekoj naT Bo Tpaekse 04 1 cekyHaa. Kora cBETAOTO ke TperHe v He ce cAyla
. TUTKarbe", MPOLIeCOT Ha CMapyBarse 3aroyHyBsa. i

3 MpuTncHeTe v korumrsata 3a ,,CpeaHa’ v, Hicka" 6panHa MCTOBpeMeHO BO Tpaetbe 0A 3 cexyHam. Ke ce cayluHe , TuTKarse™ kora

CnapyBarbeTo Ke buae ycnewwHo. Bo CripoTUBHO, MCKAYHETE rO HaMojyBareTo 1 novekajTe 1 MuHyTa MPeA Ad ja MOBTOPUTE ropHaTa onepauyja.

CneumdpuKaumnmn 3a 6e3>KMYHUOT TUN

BexuueH pexxum PO co oncer Ha dppexseHumja: 433.05 — 434.79 MHz
MakcmanHa npereceHa MokHocT: <TmW

Co oBa, [Signify] n3jaByBa Aeka paano-onpemMaTa oa TMNOT [TaBaHcku BeHTUAaTOp co LED-cBeTAO] e Bo coraacHocT co AnpekTiBaTa
2014/53/EY. LleAocHMOT TeKCT Ha AekaapaumjaTa Ha EY 3a coobpasHoCT e AocTaneH Ha caeaHaTa MHTepHeT-aapeca: www.philips.com/lighting
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Aviso
Aviso: De modo evitar acidentes por incéndio e choque elétrico, e proibido instalar
Risco de e utilizar acessorios elétricos nao equipados com este produto!

Corte a alimentacao antes da instalagao, desmontagem, manutencao ou
limpeza para evitar lesdes pessoais!

Se for observado movimento oscilante invulgar, pare imediatamente a
utilizacao da ventoinha de teto e contacte o fabricante, o respetivo agente de
suporte técnico ou pessoas com formagao adequada.

choque elétrico

A Pontos a ter em atencao:

1 O produto deve ser instalado pelo fabricante ou por um profissional qualificado. Por motivos de seguranca, o produto
nao deve ser instalado pelo utilizador.

2. A ventoinha de teto nao deve ser instalada na caixa de derivacao nem em teto suspenso leve com quilhas e a area de
suspensao tem de ser capaz de suportar um peso de pelo menos 60 kg.

3 Para evitar lesdes pessoais, as la@minas devem ser instaladas a, pelo menos, 2,3 m de altura acima do chao e a extremidade

exterior das laminas da ventoinha deve estar a, pelo menos, 0,5 m de distancia da parede (quando estendidas).
4. E possivel regular a intensidade de luz do produto APENAS com o interruptor de regulacao da intensidade da luz
fornecido. Nao ligue a um interruptor de regulacao adicional.

5 Fonte de luz substituivel (@apenas LED) por um profissional: A fonte de luz-LED no interior deste candeeiro deve ser
substituida apenas pelo fabricante, pelo seu técnico de assisténcia ou por uma pessoa com qualificacao equivalente.

6. O meio para desligar a cablagem elétrica da ventoinha de teto deve ser incorporado na cablagem fixada de acordo
com as regras de cablagem.

7 Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades

fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou sem experiéncia e conhecimentos, caso sejam supervisionadas ou lhes
tenham sido dadas instrucoes relativas a utilizacao segura do aparelho e se compreenderem os perigos envolvidos.
As criancas nao devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutencao nao devem ser efetuadas por criancas sem
supervisao

8. Recomenda-se que verifique as pecas de ligacao pelo menos uma vez por ano, tal como um pino cruzado, a estrutura
da léamina, os parafusos de ligacao e as l@minas da ventoinha, etc., para assegurar que a ligacao permanece segura e fiavel.

9. A limpeza regular pode manter a superficie limpa e luminosa. Sugere-se uma escova ou um pano macio para remover
o pé a fim de evitar danos na superficie. Ao remover 6leo ou depositos, limpe com um pano ligeiramente humido
Nao utilizar abrasivos ou solventes. Evitar o contacto de liquidos com todas as pecas elétricas

10.  Orolamento do motor da ventoinha acumula gordura. Nao adicione mais 6leo lubrificante.

. Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética E
Teto de madeira 1. Luz acesa 5. Interruptor temporizador: € utilizado para definir as
2. Luz apagada horas de funcionamento.

Teto de betao

3. Controlo da velocidade da ventoinha: ~ Por exemplo, ao selecionar 3, define o funcionamento
da ventoinha para 3 horas.

Prima o botao de veloodade@ para cancelar a definicao,
6. Ligar/desligar a lanterna

Manter sempre desligada se nao a estiver a utilizar

~Baixa, =Média, = Alta
4. Ventoinha desligada

Forma de recodificar

Aviso: quando o produto é enviado a partir da fabrica, o controlo remoto concluiu a codificacao e pode ser utilizado sem
emparelhamento. Se substituir o controlo remoto ou o controlador do motor, necessitara de ser novamente emparelhado.

1 Corte a alimentacao durante 5 minutos.

2 Prima o botao para acender/apagar durante 8 vezes, durante 1segundo de cada vez. Quando a luz piscar e nao ouvir
nenhum sinal sonoro, o processo de emparelhamento é iniciado.

3 Prima o botao de velocidade "media" e "baixa" ao mesmo tempo durante 3 segundos. Sera ouvido um sinal sonoro

quando for emparelhado com éxito. Caso contrario, desligue a alimentacao e aguarde 1 minuto antes de repetir a
operagao anterior.

Especificacoes da funcionalidade sem fios

Banda de frequéncia do modo RF sem fios: 433.05 — 434.79 MHz
Poténcia maxima transmitida: <ImwW

A [Signify] declara, por este meio, que o tipo de equipamento radio [Ventoinha de teto com luz LED] esta em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE. O texto completo da declaracao de conformidade para a UE encontra-se disponivel no endereco: www.philips.com/lighting
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Advarsel

Advarsel: For a hindre brann og elektrisk stet er det forbudt a installere og bruke

Fare for elektrisk tilbehor som ikke folger med dette produktet!

Koble fra strommen for montering, demontering, vedlikehold eller rengjoring
elektrisk stot for a unnga personskade!

Dersom det observeres en uvanlig vibrerende bevegelse, ma du umiddelbart
slutte a bruke viften og kontakte produsenten, kundebehandler eller egnet
kvalifisert personell.

A\ Pass pa:

1 Produktet ma installeres av produsenten eller en profesjonelt kvalifisert person. Brukeren ma ikke installere det selv, av
sikkerhetsgrunner.

2. Viften skal ikke installeres pa koblingsboksen eller senket himling, og monteringsomradet ma tale en vekt pa minst 60 kg

3 For & unnga personskade skal bladene monteres minst 2,3 m over gulvet, og ytterkanten av viftebladene skal vaere minst
0,5 m fra veggen (nar de er strukket ut).

4. Produktet kan KUN dimmes med dimmeren som folger med. Ikke koble til andre dimmere.

5 Utskiftbar (bare LED) lyskilde av en profesjonell: LED-lyskilden i denne armaturen skal bare byttes av produsenten eller
dens servicetekniker eller en lignende kvalifisert person

6. Maten man kobler fra elektriske ledninger fra takviften pa, ma vaere bygget inn i den faste ledningen, i samsvar med
kablingsforskriftene.

7. Dette apparatet kan brukes av barn fra atte ar og oppover og av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental

funksjon eller som mangler erfaring og kunnskap, hvis de er under oppsyn eller er blitt forklart hvordan apparatet brukes pa
en sikker mate og forstar de potensielle farene. Barn ma ikke leke med apparatet. Rengjoring og brukervedlikehold ma ikke
utferes av barn uten tilsyn.

8. Det anbefales a kontrollere koblingsdelene minst én gang i aret, slik som krysspinne, bladramme, koblingsskrue og
vifteblader, osv. for a sikre at tilkoblingen fortsatt er sikker og palitelig.

9. Med regelmessig rengjoring holdes overflaten ren og skinnende. Bruk en my borste eller klut til stovfjerning for a unnga
skade pa overflaten. Bruk en lett fuktet klut til fierning av olje eller avleiringer. Bruk ikke slipemidler eller lesemidler. Unnga
vaesker pa alle elektriske deler.

10 Lageret til viftemotoren er smurt med fett. Ikke tilsett smoreolje.

1. Dette produktet inneholder en lyskilde av energieffektivitetsklasse E

Tretak 1. Lyset pa 5. Timer-bryter: brukes til & stille inn driftstimer.
2. Lyset av Feks. 3 — setter viften til a ga i tre timer.

Betongtak A .
3.~ Lav, = Medium, Trykk pa hastighetsknapp @ for & avbryte innstillingen
= Hoy viftehastighet 6. Lommelykt AV/PA
kontroll Skal alltid vaere av nar den ikke brukes
4. Vifte av

Omkoding

Merknad: Nar produktet sendes fra fabrikken, har fiernbetjeningen fullfort kodingen og kan brukes uten paring. Nar du erstatter
fiernkontrollen eller motorforeren, ma den nye kobles til om igjen

1 Sla strommen av for 5 minutter.

2 Trykk Av/Pa knappen 8 ganger, hver gang for 1 sekund. Nar lyset blinker, men du ikke herer noen blippelyd, har
koblingsprosessen startet.

3 Trykk "Medium" og "Lav" samtidig pa hastighetsknappen innen 3 sekunder. Du vil here en blippelyd nar den er koblet til.
Hvis ikke slar du av strommen og venter i ett minutt for du gjentar operasjonen ovenfor.

Tradlgs spesifikasjon

Frekvensomrade for tradles RF-modus: 433.05 — 434.79 MHz
Maksimal overfort effekt: <ImW

[Signify] erklaerer herved at radioutstyrstypen [LED-takviftelys] er i samsvar med direktiv 2014/53/EU. Hele teksten til EU-sams-
varserklaeringen er tilgjengelig pa folgende Internett-adresse: www.philips.com/lighting
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. Upozorenje
Upozoren]e: Da bi se sprecile nezgode pozara i strujnog udara, zabranjeno je
Opasnost od postavljanje i upotreba elektri¢cne opreme koja nije opremljena sa ovim

proizvodom!

Pre postavljanja, rastavljanja, odrzavanija ili ¢is¢enje iskljucite struju kako
biste izbegli licne povrede!

Ako primetite neobi¢no oscilirajuce kretanja, odmah prestanite da
koristite plafonski ventilator i obratite se proizvodacu, njegovom
servisnom zastupniku ili osobi sa odgovarajucim kvalifikacijama.

strujnog udara

A Tacke paznje:

1 Postavljanje proizvoda treba da obavi proizvodac ili kvalifikovana stru¢na osoba. Iz sigurnosnih razloga korisnik ne
sme sam da postavlja proizvod.
2. Plafonski ventilator ne sme da se postavlja na razvodnu kutiju ili spusteni plafon sa laganim kobilicama, a prostor za

vesanje mora biti u stanju da nosi tezinu od najmanije 60 kg
3. Da bi se izbegle licne povrede, lopatice treba da budu postavljene na visini od najmanije 2,3 m iznad zemlje, a krajnja
ivica lopatica ventilatora treba da bude udaljena najmanje 0,5 m od zida (kad se ispruzi).

4. Ovaj proizvod omogucava prigusivanje ISKLJUCIVO pomocu prilozenog potenciometra. Nemojte da ga povezujete na
dodatni potenciometar za prigusivanje

5. Izvor svetlosti (samo LED) koji treba da menja struc¢no lice: Izvor LED svetlosti sadrzan u ovoj svetiljci treba da menja
samo proizvodac ili njegov serviser ili sli¢cna kvalifikovana osoba

6. Nacin isklju¢ivanja elektri¢nih instalacija plafonskog ventilatora mora biti ugraden u fiksne elektri¢ne instalacije u
skladu sa pravilima za njihovo povezivanje

7. Deca ne mlada od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom

iskustva ili znanja mogu koristiti ovaj uredaj ako imaju nadzor ili uputstva u vezi sa koris¢enjem uredaja na bezbedan
nacin i da razumeju opasnosti u vezi sa tim. Deca ne smeju da se igraju sa uredajem. Deca ne smeju da ciste i vrse
korisni¢ko odrzavanje bez nadzora

8. Preporucuje se da najmanje jednom godisnje proverite priklju¢ne delove, kao sto su poprecni klin, okvir lopatica, vezni
zavrtnji i lopatice ventilatora itd., kako biste bili sigurni da je spoj i dalje siguran i pouzdan.

9. Redovnim ¢is¢enjem povrsina moze biti ¢ista i svetla. Za uklanjanje prasine se preporucuje meka cetka ili krpa kako bi
se izbeglo ostecivanje povrsine. Kako biste uklonili ulje ili naslage, Nemoijte koristiti abrazivna sredstva ili rastvarace
Izbegavaijte te¢nosti na svim elektri¢nim delovima.

10. Lezaj motora ventilatora se isporucuje podmazan. Nemojte dodavati ulje za podmazivanje

. Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti E

Drveni plafon 1. Ukl]‘uéveno svetlo 5. Prekida sa tajmerom: koristi se za podesavanje
Betonski plafon 2. Isklju¢eno svetlo vremena rada.
3. Kontrola ~Male, =Srednje,  Npr. 3 — pode3ava da ventilator radi 3 sata.
= Visoke brzine ventilatora Pritisnite dugme za brzinu(3)da biste otkazali postavku.
4. Ventilator iskljucen 6. Ukljucena/iskljuc¢ena baterijska lampa

Uvek iskljuci kada se ne koristi

Nacin prekodiranja

Napomena: kada se proizvod otprema iz fabrike, daljinski upravljac je kodiran i moze se koristiti bez uparivanja. Pri zameni
daljinskog upravljaca ili upravljackog programa motora, potrebno je ponovno uparivanje.

1 Iskljucite napajanje na 5 minuta.

2 Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje 8 puta, svaki put za 1 sekundu. Kada svetlo treperi i ne Cujete zvucni signal,
zapocinje proces uparivanja.

3 Istovremeno pritisnite dugme za ,Srednju“ i ,Nisku“ brzinu u roku od 3 sekunde. Nakon uspesnog uparivanja, ¢ucete zvucni

signal. Ako se ne upari, iskljucite napajanje i sacekajte 1 minut pre nego sto ponovite gornju operaciju.
Specifikacije bezi¢ne veze

Frekvencijski opseg bezi¢nog RF rezima: 433.05 — 434.79 MHz
Maksimalna emitovana snaga: <ImwW

Ovim, kompanija [Signify] izjavljuje da radijska oprema tima [Plafonski ventilator sa LED osvetljenjem] u skladu sa Direktivom
2014/53/EU. Ceo tekst EU deklaracije o uskladenosti mozete pronaci na sledecoj internet adresi: www.philips.com/lighting
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